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EOHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOz NPQTO

Ap. ®GANou 82

NOMOZ YIT APIO. 3330

Kupwon ¢ Zuupwviag ueta&u g KuBepvnong te EAAn-
VIKIIG Anuokpartiag kat tou Kpdtoug tou KouBéLt yia tnv
aropuyn g SUTAng popoAoylag Kat v aroTPon! g
POpPOJLaAPUYNS avapopikd UE TOUS PpOPOUS ELCOSTUQ-
T0G Kal Kepaiaiou.

O NPOEAPOZ
THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

Exdi{dope Tov akdAouBo vopo ou WreLoe n BouAn:
ApBpo TpwWTO

Kupwvetalkat€xel v 1oxU, ou opilel To dpbpo 28 ap.
1 Tou ZuvTAypatog, n Zuppwvia peta&l tng EMNvIKAG
Anpokpatiag kat Tou Kpdtoug Tou KouBért yia tnv aro-
PuYr TQ JIMANG PopoAoyiag Kat TNV anoTpor TNG Po-
POJLAPUYNG AVAPOPLKA [IE TOUG POPOUG ELTODNATOG KAl
kepalaiou, ou urnoypdgpnke otnv MNOAn Tou KouBEwt oTig
2 Maptiou 2003, T0O Kelpevo NG onolag oe MPWTATUTIO
otV eEANNVIKY Kal ayyAIKA YAwood €xel wg €ENG:

ZYMOQNIA
Meta&U Tng EN\nvikrig dnuokpatiag kat Tou Kpdtoug
Tou KouBEIT yla tnv armopuyn Tng S popoAloyiag kat
TNV ArnoTPoT| TG PoPodAPUYNG AvaPopIKA LIE TOUG
(pOPOUG ELCODNATOG KAl KEPaAaiou

H KuB€pvnon tng EAAnvikrg dnuokpatiag
kaln KuBépvnon tou Kpdtoug tou KouBErt

Embupwvtag va nmpowbroouv TI§ auolBaieg olkovoul-
K€Q ox€oelg HEow TNG eniTeuEng Ulag Zupewviag ya v
anoguyr TG JIMAG POoPOoAOYIiag Kal TNV AnoTPOTTY) TNG
(POopPOdLAPUYNG avaPoplikd e Toug OPOUG ELTODAATOG
Kal kepahaiou:

Zuppwvnoav Ta akélouba:

Apbpo 1
MPOZQMA EMI TQN OMNOIQN
E®APMOZETAI H ZYM®QNIA

H napouoa Zuppwvia epapudletal T POTWMWY TIOU
elval kdtolkol Tou evdg 1 kat Twv dUo ZUPPBANOPEVWV
Kpatwv.

Apbpo 2
KAAYNTOMENOI ®OPOI

1. Hnapouoa Zuppwvia epapudletal oToug pOpoug l-

6 ArpiAiou 2005

oodnpaTog Kat kepahaiou rou emBdAlovral yla Aoyapla-
OM6 evédg ZupBariduevou Kpdtoug 1) TwV TTOAITIKWY UTto-
Slap€oewv 1 TWV TOTIKWY ApXWV ToU, aveEAptnta and To
TPOTO EMBOANG.

2. Oswpoulvral wg POpoL EL00dAUATOG KAl kePaAaiou
O\ol oL pdpol TTou eTBANNOVTAL OTO GUVOAIKO 106dNA,
OTO OUVONIKO KEPAAALO, 1] O€ OTOLXE( TOU EL00SMATOG 1
Tou kepalaiou, TePINQUBAVOUEVWVY Kal TWV POPWV TIOU
emPBaNovtal onv weEAela and v eknoinon Kvntig f
akivnng meplouciag, kabwg emiong Kat Twv Popwv el
NG unepa&iag rmou npokUTTTeL and TNV avatiunon Tou Ke-
pahaiou.

3. OLupLoTdpevol pOpoL OToUG OTIO{0UG EXEL EQAPIOYT
n Zupoewvia eivat eldkdTepQ:

a) ‘Ooov apopd TV ENAnvikr Anuokparia:

(1) 0 POPOG €L00BNUATOG KAl KEPAAQIOU TWV PUOLIKWV
TPOCWITWV

(2) 0 PéPOG £l0OBUATOG KAl KEPAAAIOU TWV VOULIKWY
MPooWNwWV (EQPeENG avapepduevog wg "EANNVIkOG @o-
pog")

B) ‘Ooov apopd To KouBelt:

(1) @épog oto kabapd eloddnua (kabapd kEpPdn) Twv
VOMLKWY TIPOCWTIWV

(2) n kataBoAr elopopdqg and Ta Kabapd kEPDN TwV
KouBeiTiavwv petoxikwyv eTalplwyv oto KouBeitiavo ‘1dpu-
pa yia v Avdrtuén tng Eruotrung (KFAS).

(3) O ZAKAT

(epeEng avapepdevog wg "KouBeitiavég popog”).

4. H Zupgwvia €xel emiong epapoyr) o orolouadnTo-
T€ TAUTOONUOUG 1] OUCLWOWG TIAPOHOLOUG POPOUG TIOU
emBdarovtal, cUPPwva e Toug VOUOUG Tou evOg ZUM-
BaA\bpuevou Kpdtoug petd tnv nuepounvia unoypapnig
™G Zuppwviag, emni mMéov 1 o€ avTikatdoTaon Twv UpL-
ordpevwv eoépwv. Ot apuddleq apxeg Twv ZUPPBANOUE-
vwv Kpatwv 6a yvwoTorololv n pia otnv dAn oroleodn)-
TIOTE OUCLAOTIKEG AAAAYEQ EXOUV ETIEANBEL OTIG QVTIOTOLXES
(POPONOYIKEG VOL0BET(Eg TOUG.

Apbpo 3
FENIKOI OPIZMOI

1. MNa Toug okomoug autig TNG ZUpPwviag, eKTdg av To
Keipevo opilel dlapopeTikd:

a) Otépot"éva ZupBarduevo Kpdrog" katto "aANo Zup-
BaA\duevo Kpdtog" umodnAwvouv tnv EAAnvikr Anuo-
kpatia ) To kpdtog Tou KouBErT dmwg To Keluevo anaitel.
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B) O 6pog "ENNVIKY Anuokpatia” mephaupdvel ta edd-
¢n ™G EM\nvikiig Anpokpatiag kat to Turpa g ©dhao-
0ag, Tou Baldootou BuBou Kat Tou uneddPouq TNG KATW
and tn Meodyelo 8Ahacoa, emi Twv oroiwv n EAANvikr An-
pokpaTia €xel Kuplapxikd dikawwuara ry dikatodoaia oup-
pwva e to Alebvég Aikalo, pog To okotd eEgpelvnong,
€EOPUENG 1 EKUETANEUONG TWV PUOIKWV TIOPWY AUTWV
TWV TIEPLOXWV.

Y) O épog "KouBéir" onuaivel To €dagog tou Kpdtoug
Tou KouBéit aupnepiAapBavouévng KAbe meploxrq népav
TWV XWPIKWV UdGTwV 1 onoia oUuewva pe To dlebvég di-
Kalo €xel oploTel 1y evdexopévwg oplotel and edw Kat aTo
€ENng, olppwva pe Toug vououg Tou KouBer wg uia Te-
ploxn otnv ornoia To KouBEtr aokel Kuplapxikd dikaiwua-
Tan dikaiodoaoia.

3) O 6pog "mpdowro" nephaupdvel Eva puokd TPdow-
1Mo, Hia eTalpia kat omoladnmoTe ANAN Evwon TTPOCWTIWV.

e) O dpog "etalpeia " onuaivel oroladnnoTe ETAIPIKNA
MOP®1, 1] OTIOLOBY|TIOTE VOULKS TIPOCWTIO, TO OTIO(0 EXELTNV
{d1a popoAloyiknA peTaxeiplon pe pa eTalpeia.

0) Ou 6pol "erixeipnon evog ZupBaridpevou Kpdtoug"
kat "erixeipnon tou dA\ou ZupBaiidpevou Kpdrtoug"
UTOdNAWVOUV QVTIOTOLXQ LA ETIXE(PNON TIOU aoKeiTal
and kAToKo Tou evdg ZupBalduevou Kpdtoug Kat pa
enxeipnon nou aokeitat and KATolko Tou AANOU ZUUBAA-
Adpuevou Kpdrtoug.

n) 0 6p0g "ummKoog" UTOSNAWVEL:

(1) OmolodnoTE PUOIKS TIPOCWTTO TIOU €XEL TNV UTINKO-
étnrta eviég ZupBalduevou Kpdtoug kat

(2) OmoladnnoTe MPOCWTIKN £TALPEA 1) EVWOT) TTOU ATo-
KTA TO VOUIKO KABEOTWG TOU WG TETOLO amnd Toug vOoug
Ttou LloxUouv og éva ZupuBaréuevo Kpdrog.

0) Opog "diebveig peTapopeg" unodnAwvel oladnroTe
peTagopd e Aolo 1 agpookdpog, eKTAG av To TTAo(0 1] TO
aepooKAPog ekTeAel dpooAdyLa 1 TIAOEG ATIOKAELIOTIKA
MeTAEU TooBeowwv pé€oa oe éva ZupBaréevo Kpdrog.

1) O 6p0g "pbpog" unodnAwvel EANANVIKS ¢dpo 1 KouBe-
tiavé eépo, énwg opiletal and to keipevo.

K) 0 6pog "apuddia apxn)" urtodniwvel Tov Yriioupyo Ot-
KOVOUIKWV 1) €vav €E0UCLODOTNEVO QVTIMPOOWIO TOU
YroupyoU OLKOVOLKWV.

2.0cov agopd Tnv epapuoyn TS Zupewviag and éva
ZupBaréuevo Kpdtog, oroloodrjrnote 6pog o ornoiog dev
npoodlopifeTal oe autr Ba €xel, EKTOG av To Keijevo opi-
Cel DLAPOPETIKA, TNV €vvola TIou €XeL KATd TN oTyur Tng
£Qapuoyng oluewva, He Toug vououg autou Tou Kpd-
Toug 600V apopd Toug POPOUG OTOUG OTOIOUG EPAPS-
Cetal n Zupoewvia, omolaodnnote gvvola gUPPWvVa He
TOoug eQapHoléuEVOUC POPOAOYIKOUG VOUOUG auTtoU ToU
Kpdtoug, uneploxlouoag ekeivng g €vvolag mou dide-
TaL og autév Tov 6po olupwva pe AAOUG VOUOUG TOU
Kpdtoug autou.

Apbpo 4
KATOIKOZ

1. Na Toug okomoug autrg Tng Zuppwviag, o 6pog "Ka-
TOLIKOG TOU £vOG ZUpBarAdpevou KpdTtoug" unodnAwvel:

a) otnyv nepirwon g EAAnvikng dnuokpartiag orolo-
onnote MPAoWIOo TO OToi0, CUNPWVA HE TOUG VOLOUG au-
ToU Tou Kpdtoug, untékerral oe popoloyia o’ autd Adyw
NG Karolkiag Tou, Térou dlapovrig Tou, Térou dloiknong
TWV 3PaCTNPLOTHTWY TOU 1] AAN\OU Kpttnpiou tapduolag
puong, katmephapupdvel eriong autd To Kpdrog kat orol-

adnirnote TOALTIKY urtodlaipeon Tou 1} TOTK apxr| Tou.
‘Ouwg o 6pog autdg dev nmephauBAavel orolodNMoTE TIPO-
owTtto Ttou uttékettal oe popoloyia oto Kpdtog autd éoov
apopd pévov elgédnua and nnyég oto Kpdtog autd i ke-
¢dAhato rou Bpioketal oe auTo.

B) Ztnv nepimtwon Tou KouBErt:

(1) OmolodnnoTe PUAOIKS MPAOWTIO TIOU EXEL MOVIUN Ka-
Tolkia oto KouBéit kat éxel KouBeitiavr| unmkodtnta, kat
omoladnnoTe eralpeia mou cuotdbnke oto KouBErrt.

(2) To Kpdtog kat omoladrnoTe MOATIKY) urtodlaipeor)
TOU 1} TOTUKN apxr| TOU.

(8) Kdbe vouikd mpdowrto nou sival eykateotnuévo oe
autd 1o ZupBaridpuevo Kpdtog kat 6o To kepAAaLo TOU
anoktenke oe autd To ZupBaridpuevo Kpdrtog i o€ ToAL-
TIKY) urtodlaipeon 1} o€ TOTIKY apxr] auTtou 1} o€ omoLodr)-
note KuBepvNTKO Bpupa onwg autd kabopiletal, otnv
napdypa@o 2, mTapdAAnAa pe dAAAa kpdt.

2. Na toug okoroug TG napaypdeou 1, KATolkog evég
ZupBaMbuevou Kpdtoug oupnephappavel kabe KuBep-
vNTIKO {Bpupa mou Wpuetal oe autd To ZUPBAAASEVO
Kpdtog olugwva e 1o dnudato dikato.

3. Av gUpgwva pe Tig dlatd&elg Tng napaypdeou 1, éva
PUOIKO TIPOCWTO eival KATOKOG Kat Twv dU0 ZUPPBAAAS-
pevwv Kpatwyv, Téte n 1dLdtnTd Tou Ba ripocdloplobel wg
egNng:

a) Ba BewpnBel dTL eival kKATtolkog Tou Kpdtoug oTo
ortoio €xel HOVIN OIKOYEVELAKY| £0TIA, AV €XEL HOVIUN OL-
Koyevelakn eatia kat ota duo Kpdtn, Ba OswpnBel dtL el-
val kdtolkog Tou Kpdtoug pe To onoio dlatnpel otevdte-
pOUG TIPOCWTILKOUG KAl OLKOVOUIKOUG deapouq (KEVTPO
{WTIKWV CUUPEPOVTWY),

B) av To Kpdtog oto omoio €xel To KEVTPO TwV {WTIKWV
OUUPEPOVTWYV TOU dev Uropei va rpoadloplobei, i av dev
€XeL LOVILN olkoyevelakn eotia og kavéva and Ta duo Kpd-
N, Bewpeltal katolkog Tou KpdTtoug oTo oroiol €XeLTn ou-
viibn diapovr) Tou,

Y) av €xeL ouvriBn dlapovn kat ota duo Kpdtn, 1 o€ Ka-
véva and autd Bewpeital kdtolkog Tou Kpdtoug Tou oroi-
ou elval utmkoog,

d) av eival urikoog kat Twv duo Kpatwv, 1) kavevog and
Ta dUo, oL apuddleg apXxE€g Twv ZupuBaropévwy Kpatwv
Ba dleubeToUv To JATNUA He apolBaia cuppwvia.

4. Av, oUppwva pe Tig dlatd&elg tng mapaypdeou 1, éva
MPAOOWTTO €KTOG and PUOLKS TIPOCWTO elval KATOIKOG Kal
Twv dU0 ZupBarropévwv Kpatwy, Téte To Mpdowrno autd
Bewpeltal kdTolkog Tou ZupBalduevou Kpdtoug oto
oroi{o cuoTrONkKe.

ApBpo 5
MONIMH EFKATAZTAZH

1. Ma Toug okomoug autrig TNG ZUHBAoNG, 0 6pog "udvL-
KN eykatdoTaon” unodnAwvel éva KabopLopEvo TOTIO ETL-
XELPNUATIKWY dpaoTnPLoTATWY UECW TOU oTtolou oL epya-
oleq uag emxelpnong dleEdyovrat ev 6N 1 ev UEPEL.

2. O 6pog "péviun eykatdaotaon " neplhapPdvel edIKO-
TEPA:

a) €dpa dloiknong,

B) unokardotnpa,

Y) YPageio,

d) epyootdalo,

€) EpYaOTriplo, Kal

Q) opuxeio, nyr metpelaiou ) agpiou, Aatopeio rj orol-
odnnote AA\o Témo e&epelivnong, eEOPUENG 1} EKUETAN-
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AEUONG PUOIKWY TIOPWV KABWG Kal oroladnnoTe ouvaer
dpaotnplétra.

3. ‘Eva epyoTd&lo 1 éva €pY0 KATAOKEUNG, CUVAPHOAS-
ynongr eykardoraongf dpactnpldTnTeG EMOTTEIQG OUV-
dedueveg e autd Tou paypatoroleital oe €va ZUuBal-
Adpevo Kpdtog, ouviotd poviun eykatdotaon pévo edv
autd 1o gpyoTd&lo, ox€dlo 1) dpaatnpldtnTeg ouvexico-
VTAL V1A XPOVIKO SLACTNUA TTEPLOCATEPO TWV EEL UNVV.

4. H napoxn unmpeoiav, MEPIANAUBAVOLEVWY TWV UTN-
peCIWV oupBoUAou Kat dlolknong amd uia erixelpnon
evog ZupBaldpevou Kpdtoug péow UMaAAwWY TG 1
AM\ou ipoowritkoU Ttou anacxoAeitat and Ty erxeipnon
Yla autd To okomd, 1o AAo ZuppBalépevo Kpdrog und
Vv npolndbeon &TL autég ol dpaotneLdtNnTeg ouvexiCo-
VTalL Yla To {310 A yla éva ouvdeduevo €pyo yia pia eplo-
do 1 teptédoug rou urepPaivouv aBpoloTikd Toug €L Ur-
VEG KaTtd Tn dldpkela kABe dwdekAunvng neptddou.

5. Miaerxeipnon tou evég ZupBarrdpevou Kpdroug Ba
Bewpeltal 8TLExel LOVIUN EYKATATTAOT) OTO AANO ZUPBaA-
ASpevo Kpdtog edv oualaoTIKOG TEXVIKOG, UNXAVIKOG, €Tl
OTNUOVIKOG EEOTIALOUAG 1) UNXavruaTa Xpnolomnolouvtal
ylamneploodtepo and 6 prjveg katd tn didpkela KABe 12un-
vng neptédou.

6. AveEdpTnTa amnod TIg ponyouueveg dlatd&elg autou
Tou dpBpou 0 6pog "udviun eykatdotaon" Bewpeital 4Tt
dev mepAauBAaveL:

a) Tn xprion SleUKOAUVOEWY AMOKAELOTIKA [IE OKOTIO TNV
arnodrjkeuon, €kBeon 1] tapddoon ayabwv 1 EUMOPEUNd-
TWV TIOU AVrKOUV OV eTixelpnon

B) Tn dlatmjpnon anobéuatog ayadbwv i EUMOPEUNATWY
TIOU QVIiKOUV OTNV ETIXEPNON AMTOKAELOTIKA |Ue OKOTIO TNV
arnobrikeuon, ékBeom 1) tapddoon

Y) Tn dlatripnon anobEuaTog ayabwv 1) EUnopeundTwy
TIOU QVAKOUV OTNV ETILXEIPNON AMOKAELOTIKA e OKOTIO TNV
eneepyaoia and dM\n enixeipnon

d) Tn dlatr)pnon KaBopLoUEVOU TATIOU ETIXELPNUATIKWV
dpACTNPLOTTWY ATTOKAELOTIKA e KOO TNV ayopd aya-
BWV 1) EUMTOPEUNATWY, 1] YIA TN CUANOYT TIANPOPOPLWV, YId
™V enxeipnon

€) Tn dlatripnon KabopLoPEVOoU TOTIOU ETIXELPNMATIKWOV
OPACTNPELOTATWY ATOKAELOTIKA UE OKOTIO TNV AOoKNoM
omolaodrnote dpactnplétntag Bondntikou 1] mponapa-
OKEUAOTIKOU XapaKTrpa yla TV emntxeipnon

Q) Tn dlatmpnon kaboplouévou TOTIOU ETIXELPNUATIKWY
dpaocTNPLOTTWY, AMOKAELOTIKA Yla TNV doKnon cuvdua-
OMEVWV BPaCTNELOTHTWY arnd TIG avapePSUEVEG OTLG UTIO-
napaypdeoug a) Ewg €), EPAOTOV 1 GUVOAIKY) dpactnpLd-
NTa ToU ev AOyw KaBoPLopEVOoU TOTOU TIOU TIPOKUTTTEL
ané autdv Tov ouvduaoud eival Bondntikou 1j mpomapa-
OKEUAOTIKOU XOPAKTIPA.

7. AveEdptnTa and Tig dlatd&elg Twv napaypdewy 1 kat
2 av éva npdowTto - eKTOG and aveEAPTNTo TIPAKTOPA Yid
Tov omnolo €xel epapuoyn N napdypagog 8 - evepyel yua
Aoyaplaocud ag emnixeipnong kat €xel, eEouctodétnon
Bdoeltng omoiag evepyel, CUCTNUATIKA G Eva SUPPBANG-
pevo Kpdtog yia va ouvdrrel oupoAaia oTo dvoua g ev
AOyw emxeipnong, autn n ernixeipnon Bewpeltal d1L €xel
MOV eykatdoTtaon o autd 1o Kpdrtog doov agpopd
oroleodnnote dPaoTNPLOTNTEG AVAAQUBAVEL YIA TNV £
xelpnon, ektdg av ot dpactneidnTeg autol TOU MPOCW-
Ttou replopifovral 0’ ekelveq ™G mapaypdgou 6 oL onoieq
Kal, av akOun aokouvtal HETW KABOPLoUEVOU TOTIOU ETIL-
XELPNUATIKWY dpacTnpLloTrTwy, dev KaBLoToUuv autdv Tov

KaBoplopévo TOMo HoVIUN eyKATAoTAoT CUNPWVA HE TIQ
dlatd&elg autng g napaypdgeou.

8. Mia ernxeipnon tou evég ZupBaridpevou Kpdtoug
dev Ba Bewpeltal &TL £xel POVIUN eYKATAOTAOT OTO AAAO
ZuppBarépevo Kpdrog amAd kat pévo eneldr| dleEdyel ep-
yaoieg oto AMo ZupBarduevo Kpdtog péow peaitn, ye-
ViKoU TpdKTopa Ue TipopnBela 1) onoloudrrote dA\ou
aveEAPTNTOU MPAKTOPA LE TTPpOoUriBeLa 1j ortoladnmnote A\-
Aou aveEdpTnTou TPdKToPa, £¢’ GO0V Ta NMPOCWNA AuTd
evepyoUlv péoa ata ouvritn nAaiola g dpaoctnEldTnTAg
Toug. Map’ 6ha autd, dtav oL dpactnELOTNTEG EVOG TETOL-
ou ipdkTopa yivovtal arnokAELOTIKA 1] oXeDOV ATTOKAELOTL-
Kd yla Aoyaplaoud autng g entxelipnong autd to npod-
owrto dev Ba Bewpeital aveEApTnTOog TIPAKTOPAG CUUPW-
va pe To vénua autrg Tng mapaypdgpou.

9. To yeyovdg OTL a emixeipnon mou eival KATolKog
evog ZuppBaldpevou Kpdrtoug eNéyxel 1 eAéyxetal and
enxeipnon mou eival k&dtolkog Tou AANOU ZUPPBANSEVOU
Kpdroug, 1§ n omnoia, dieEdyel epyaocieg o’ autd to dA\o
Kpdtog (eite péow poviung eykardoraong eite pe Ao
TPOMO), dev KaBLoTd arnd pévo Tou TV KABe pia and Tiq
ETUXELPNOELG MOVIUN eykaTdoTaon TG AAANG.

ApbBpo 6
EIZOAHMA AMO AKINHTH MEPIOYZIA

1. Eloddnua rnou anoktdral and KATowo ZUPBarAOpe-
vou Kpdtoug ané akivntn meploucia (ouurnephapBavo-
Hévou Tou elgodnaTog and yewpyia 1} dagokouia) mou
Bploketaloto dA\o ZupuBalduevo Kpdtog, urnopei va gpo-
poloyeital o’ autd To dAo Kpdrog.

2. O 6pogq "akivnn meploucia” Ba €xel Tnv €vvola Tou
opi(Cetat ané ) vopobeaia Tou ZupBardpevou Kpdtoug
oto ornolo Bpioketal n ev Adyw mneploucia. O épog mept-
AapBdvel oe KABe TepIMTWON TIEPLOUTTA TAPETIOPEVN TNG
akivnng neplouaiag, Ta {wa kat Tov eEOTALIGUS TIOU XPN-
olorololvTal otnV yewpyia kat dacokopia, dikaiwuarta
ota onoia, epappolovral ot SlaTA&elg Tou yevikou dikai-
ou yla TV €yyelo 1dloKTnaia, emikapria akivng neplou-
olag, dkkaiwuata Ta onoia MapPEXoUV MPOoddouq UETA-
BANTéQ 1 oTaBePEQ WG avTANAaYUA Yia TNV EKUETANAEU-
on, 1N OJKAWMATA eKUETANAEUONG, METAANEUTIKWY
KOITAOMATWY TMYWV KAl AANWV PUOKWV TIOpwV, TAoIa,
m\otdpla kat agpookden dev Bewpouvtal wg akivnm me-
plouaia.

3. O1dlatdéelg Tng mapaypdeou 1 epapudlovral o€ el-
063NUA TTOU MPOEPXETAL arnd TNV AUECT) XPTI0N, EKUIoOW-
on 1y onolaadnnote AAANG HOPPNIG XPrioN akivnTng mepL-
ouoiag.

4. O1 dlatd&elg Twv napaypdewv 1 kat 3 éxouv eriong
€QAPMOYY 0TO £l06dNA Arnd akivnTn Meploucia piag ermi-
Xelpnong kat oto elgédnua and akivn neploucia mou
XPnoloroleltal yla tnyv nmapoxr aveEapTnTwy Mpoowrtl-
KWV UTINPECLWV.

Apbpo 7
KEPAH EMIXEIPHZEQN

1. Ta k€pdn uiag emntxelpnong evédg ZupBaliduevou
Kpdtoug gpopohoyouvrtal pévo o’ autd 1o Kpdrog ektdg
av n enxelpnon dleEdyel epyaoieq oto A0 ZUPPBANAS-
pevo Kpdtog péow uiag péviung eykatdoraong mou Bpi-
okeTal o’ autd To Ao Kpdrog.

Av n enxeipnon dieEdyel epyaoieg ry €xel dleEdyel epya-
oleq pe autd To TPITO, TéTE TA KEPDN NG eTLXEiPNONG
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prtopouv va popohoyouvtal ato dAAo Kpdtog arAd puévo
WG TPOG TO TUAUA AUTWY TIou anodidetal otnv UévIUN
gykardaoTaon.

2. Y6 v emupUAagn twv dlatd&ewv Tng mapaypdpou
3, av a enxeipnon evég Zuppalduevou Kpdroug die-
Edyel epyaoieq oto dANo ZupBalidpevo Kpdrtog péow
plag péviung eykardotaong nou Bploketal o’ autd, téte
oT0 KABe éva ZupBarrdpevo Kpdrog amnodidovral otn Uo-
VIUn autr eykatdotaon, Ta kEpdn Ta orola uroAoyileTal
611 Ba npayuatoroloUoe av Tav ia SLAPoPETIKY kal -
XWPELOTN emixelpnom nou aoxoAeital e Tig Bleg 1y mapo-
Moleg dpaotnpldtnteg katw amnd Tiq dleg 1} Mapduoleq
OUVONKeg Kal cuvaAl\dooeTal evieAwg aveEdptnta, e
v ernxeipnon g onoiag anoteAel uéviun eykatdotaon.

3. Mpoodlopifovtag Ta KEPDN Uag HOVIUNG EYKATACTA-
ong, avayvwpifovral yia €Knrwaor, autég ol damdveg rnmou
TPAYMATOTOLOUVTAL YIA TOUG OKOTToUG TNG MOVING £YKa-
TdoTaong, MePINAUBAVOUEVWY TWV SLAXELPLOTIKWY KAl Ye-
VIKWV SLOIKNTIKWV eEGBwV, eite 010 ZupPardpevo Kpd-
Toqg Tou Bpioketal n péviun eykatdotaon eite allou.
Qotdoo, Kapd Ekrrtworn dev Oa ertpénetal doov apopd
Tamnood edv untdpxouv, Ta kataBardpueva (ektdg amd Tiq
anodO0oelg TWV TIPAYMATIKWY daravawy) and tn Hoviun
€YKaTaoTaon nmpog Tnv £dpa g entxelipnong, 1 mpog kd-
rtolo and ta A\ NG Ypageia, umd poper SIKAWUATWY,
apolBwv 1) AANwV Iapopoiwy kataBoAwv, o€ avtaAayua
yla n Xprion eupeottexviag 1] AAwv SIKawpdTwy 1 und
Hop®1 PO BELag, Yia MAPOoXH EISIKWY UTINPECIWY 1 Yl
Slaxelplon 1 eKTOG TWV MEPITTWOEWY TWV TPATIEQIKWY ETTL-
XEPHIOeWV, UTO Hop®r] TOKWV Ttou TipokUrTtouv anéd da-
VELOUS XPNUATWY OTn péviun eykatdotaon. Oupoilwg, dev
Aappdavovtat unéyn, Katd Tov PoodLoPLOUO TWV KEPSWV
plag povipng Eykatdotaong, mood mou €xouv Xpewbel
(extég amnd TIq anodSoelg TWV TIPAYHATIKWY dATIAVWV),
anad tn HOVIUN eyKaTAoTAoN TIPOG TO KEVTPIKS KATAOTN A
NG emnxelpnong 1 mpog kdrolo and Ta AAa g ypapeiq,
umé Hop®r] SIKAWUATWY, ApoLRq  AAWV TTapopoiwv Ka-
TaBoAwv ge avTtAAAaya yLa TN XPron eupeattexviag i dh-
AWV SIKAWUATWY, 1] UTé Hoper} MPOUBelag yia mapoxn
EBIKWV UTINPETLWV 1) Yla dlaxeiplon, 1}, EKTOG Twv mepL-
TITWOEWV TWV TPATEJIKWY ETIXELPNOEWY, UTO HOPPT| TO-
KWV TIOU TIPOKUTTOUV ard davelopd XPnUATwy oTo Ke-
VTPIKO KaTdoTnua Tng entxelpnong ) oe koo and ta dh-
Aa NG ypageia.

4. Epdoov ouvnBiCetal o’ éva ZupBairidpevo Kpdrog va
kaBopifovral Ta kK€Pdn Tou anodidovtal og A HOvIUN
eykardotaon pe BAon ToV KATAUEPLONO TWV CUVOAKWY
kePOWV ag emnxeipnong ota didpopa TUAUatd g, ot
dlatdelg g napaypdeou 2 dev gunodifouv autd To
ZupBaAépuevo Kpdrog va ripoadlopilel Ta popoloyntéa
k€pdn pe BAon autdv Tov Kataueploud énwg ouvnbideTal.
H uloBetnBeioa duwg néBodog KatapepLlopoU TIPEMEL va
elval TéTola WwoTe To anoTéAeoua va eival oUPPWVo e TIG
apxEQ Tou Tepléxovral ¢’ autod To apbpo.

5. Kavéva k€pdog dev Bewpeltal OTL avikel OTn HOVIUN
eykardotaon Adyw arnAnig ayopdq ayabwv kal EUMopeU-
péTwv and v Péviun eykatdoTtaon yia Aoyaplaoud g
emnuxeipnong.

6. Edv ol dlabéaipeg mAnpogopieg Tpog TIG apuodleq
apXx€q Tou evog ZuuBalduevou Kpdrtoug eival avenap-
kelg yla va kabopioouv Ta k€pdn Tou Ba anodoBouv ot
MOVIUN eykatdoTaon, Tirnote and autd To apbpo dev Ba
ennpeddel v epappoyn Kamolou vopou 1 dldtagng au-

ToU Tou ZupBalduevou Kpdtoug oxeTikd e Tov kabopl-
OMO TNG POPOAOYIKIG UTIOXPEWONG AUTHG TNG MOVIUNG
eykardotaong and Tig apuoddleg apx€g autol ToU ZUl-
BaM\duevou Kpdtoug unoloyifovrag ta k€pdn mou Ba
arnodoBouv 0’ AUTA TNV POVIUN EYKATACTAON, E TNV TPO-
UnéBeaon 1L TéTolol véuol i dlatdEelg Ba epappocdouy,
AapBdavovrag undyn Tig dlabgaieq MANPoPopieg MPog
TIC APUOdIEG ApXEQ, O OUUPWVIa e TIG apxég Tov dp-
Bpou autou.

7. N Toug okotmoUg TwV IMPONYOULEVWY TIAPAYPAPWY,
Ta kKEPON mou anodidovtal otn HOVIUN €yKATAOTAON
npoodlopifovral pe Ty (dla uéBodo kdbe xpdvo ekTOg av
untdpxouv BAaipol, kal eMapkeig Adyol yla 1o avtibeTo.

8. 2e neplimtwon nou ota képdn, TepAauBdavovtal otol-
xela eloodr)uaTog nou avtiueTwniovral xwpelotd oe AAa
ApBpa autrg G ZUppwviag, TETe oL dATAEEIS AUTWY TWV
dpBpwv dev ennpedlovral and Tig dlatd&elg Tou napod-
vtog ApBpou.

Apbpo 8
NAYTIAIAKEZ KAl AEPOTMOPIKEZ META®OPEZ

1. KEpdn mpoepxdueva amnd tnv ekueTAAAeUON MAoiwV
oe dlebvelg YETAPOPES popoloyouvtal HOVO OTO ZU-
BaM\dpuevo Kpdtog oto omnoio eivatvnoloynuéva tanioia
1} and to omnoio €xouv e@odlachel Mpoowptvd vauTinlakd
gyypaoa.

2. Képdn mpoepxdueva and Tnv eKUETANNEUOT AgpPO-
okdpoug ot dlebveilq HETAPOPEG PpopoAoyouvTal HOVo
oto ZupBailAdpevo Kpdtog oto omoio Bpioketal 1) €dpa
NG MPAYMATIKNG Slolknong Tng entxeipnong.

3. OL datdgelg Twv mapaypdewy 1 kat 2 €xouv emniong
€QAPMOYT 0Ta KEPDN AT CUUETOXT| O KOWVOTIPAKTIKAG
HOpP®rig eKUETANEUONG 1) OE TIpaKTOoPE(o Tou Aettoupyel
oe d1eBvéq eminedo.

ApBpo 9
>YNAEOMENEZX EMIXEIPHZEIX

1. Av n erxeipnon evég ZupBar\dpevéu Kpdroug oup-
HeTEXEL Aueoa n) Eupleca ot dloiknom, Tov EAEYXO 1) TO Ke-
PAAALO pLag emixelpnong Tou AAou ZupBarASuevou Kpd-
Toug, f} Ta Bla MPAoWTa CUMUETEXOUV Aueoa 1 uueca
o1 dlolknon, Tov EAEYXO0 1] TO KEPAAALO LA ETLXE(PNONG
Tou evig ZupBailiduevou Kpdroug kat piag emixeipnong
d\\ou ZupBailidpevou Kpdtoug, kat og kdBe a and Tig
TIEPUTTWOELG AUTEG emkpatoulv 1 emuBarlovtal petagu
TWV BUO EMIXEIPNOEWV OTIG EUTOPIKEG 1) OLKOVOILKEG OXE-
oelg Toug 6pot oL ortoiot dlapgpouv anod ekelivouq rou Ba
enikpatovoav UETAEU aveEApTnTwy EMXELPNOEWV TOTE
oroladrrote k€PAN Ta omnoia Ba sixav npaypatoromn el
and pLa anad TiG ETXELPNOELG, AAAASGYW QUTWV TWV OpwV,
dev €xouv Tipaypatoroindel, propouv va cupnep\aupd-
VOVTalL 0Ta KEPDSN aUTrG TNG EMIXEiPNONG KatL va popoAo-
youvtal avaloya.

2. Av éva ZupBaldpevo Kpdrtog nephappdvel ota KEp-
dn uiag emntxelipnong autou Tou Kpdroug - kat popoAoyel
avdloya - KEPJN yla Ta oToia pia emtxeipnomn Tou AAAou
JupBarASuevou Kpdtoug éxel popoloynbel o’ autd to
AdMo Kpdtog kat ta mepiAngBévta kat’ auTtdv Tov TPOTo
k€PN eival k€pdn Ta ormoia Ba elxav mpayuatononBei
and TNV enxelpnomn Tou MPWToU - puvnuoveudévrog Kpd-
TOUG av oL 6oL TIoU emKkpaToUV PeTa&U Twv dUo emxelpn-
ogewv rjTav ol {dlot pe ekeivoug mou Ba erikpatovuoav |e-
Ta&U aveEdpTnTwy emnixelprioewy, Téte autd To AAAo Kpd-
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TOG MPooapudlel avaloya To TIogd Tou GOPOU TIoU EXEL
emPANndel péoa o’ autd to Kpdrog eni ekelvwv Twv Kep-
dwv. Katd tov kaboplopd wag t€tolag mpooapuoyng,
npénel va AngOouv undyn kal ot Aotrég dlatdEelg autnig
™G ZUpPWviag Kat oL apuodleq apx€g TWV ZUMBANOE-
vwv Kpatwv 8a gupBouledovtal n pia tnv AAAn av kptBei
anapaitnTo.

ApBpo 10
MEPIZMATA

Mepiopata nmou kataBdAovtat and etaipeia mou eival
KdTolKoG evog Bardpuevou Kpdtoug oe KATOIKO Tou AA-
Aou ZupBaM\déuevou Kpdrtoug propolv va gpopoloyn-
Bouv 0’ autd To AA\o Kpdtog.

2. Tétola pepiopara urnopoulv OUwg, EMONG va GOPOAO-
youvtaioto ZupBarldpuevo Kpdtog Tou orolou netalpeia
Tou kKataBAMAeL Ta pepiopara eival KAToIKOG Kal CUUPW-
va pe Toug vopoug autou tou Kpdtoug aAAd, av o dikat-
oUx0oG TwV LepLopdTwy elval KATolkog Tou AA\oU ZUpBaA-
Aduevou Kpdtoug o ¢pdpog mnou ermBANETAL KAT' AUTOV
Tov TPOTo dev urepPaivel To 5% (MEvte TOIG EKATO) TOU
akaBapioTou MoocoU TwV HEPLOUATWY.

Ot épol autrig ™G napaypdeou dev ennpedlouv T ¢o-
poAdyNnon g etalpeiag, doov agopd ta k€Edn and Ta
oroia kataBdN\ovral Ta pepiopara.

3. AveEdpTtnTta Twv dlatdEewy Twv Tapaypdewy 1 kat 2,
peplopata kataBaréueva and pia etaipeian onoia eivat
KATOKOG TOU £vOg ZupfBailidpevou Kpdtoug dev Ba ¢o-
poAoyouvtal og autd To ZUpBarlduevo Kpdtog edv o di-
KaloUxog Twv Peplopdtwy sivat:

a) To dAo ZupBaAASuevo Kpdtog 1y moALTikr urtodiai-
peon 1 Tork apxr) autol Tou dAAou ZupBaiAdEVOU
Kpdrtoug.

B) H Kevtpikn Tpdnela tou dAou ZupBaridpevou Kpd-
TOUuG.

Y) AN\OL KUBEPVNTIKO{ 0OpYyavIOUO( 1] OIKOVOUIKA 1SpUa-
Ta Onwg autd urnopouv va KaboploToUv Kal va CUUQWVN-
Bouv pe avtalayn eyypdewyv HeTa&l Twv appodiwv ap-
X0V Twv dU0 ZupBalduevwv Kpatwv.

4. 0 6pog "uepiopara”, dnwg xpnotornoleitat o’ autd to
ApBPO, UNoBdNAWVEL ELTODINUA AT ETOXEG, UETOXEG "eTtl-
kapmiag" i dikawwuata "ermkapriag”, HETOXEG HETAAEIwY
A WpuTikol TitAol 1§ AA\a SIKALWPATA CUMUETOXNG O KEP-
dn, 1ou dev anoteAoUv AroKTAoELS arnd XPEn Kabwg emi-
ong Kat elgédnpa and eTalpikd dkalwata Ta ornoia urno-
KewTal otnV (51a OoPOAOYIKY| LETAXEIPLON LE TO EL0OdNUA
ané PeToxEg oUupwva pe Toug vououg Tou Kpdtoug Tou
oroiou eivaitkdrolkog n eTaipeiamou dievepyel(n davopr.

5. Ou diatd&elg Twv napaypdewyv 1 kat 2 dev €xouv
€(apUoYn av o dKaloUxog TwV peplopdtwy, dvtag KATol-
KOG Tou evdg ZupBarduevou Kpdtoug, dieEdyel epya-
oleg oto dMo ZupBardpuevo Kpdtog, Tou omoiou n etat-
pela mou kataBdAel Ta pepiopata eivat k&Tolkog, HETW
MOVIUNG eyKATACTAONG Tou BpiokeTal 0" autd, 1 MapEXEL
aveEdpTNTEQ MPOOWTIKEG UNnpeoieq 0’ autd To AANO
Kpdrtoq péow kaboplopévng Bdong mnou Bploketal 0” au-
16, kaL n ouppetoxn (holding) oe oxéon pe Tnv onoia ka-
TaBAN\ovTaL Ta HeP{oATA, CUVOEETAL OUCLAOTIKA ' QuTh
N MOVIUN eyKaTdoTaon 1) Tnv kaboplopévn Bdon. X’ aut]
n nepimrwon, €xouv epapuoyr ol dJatdEelg Twv dpbpwv
71 14, avd\oya e Tnv neplirrwon.

6. Av a etaipeia rou eivat kATolkog evog SUPBANOLIE-
vou Kpdtoug npaypatorolel k€pdn 1) anoktd e.oédnua

010 AM\o XZupBarAduevo Kpdrog, autd To dAMo Kpdtog
dev uropel va emBaNel pdpo ota Uepiouara rou Kata-
BdaAAovtal and v eTalpeia, ektég av autd ta pepiopata
kataBdA\ovral og kdTolko autou Tou dA\ou Kpdtougin
ouppetoxn (holding) oe ox€on pe Tnv onoia kataBaiho-
VTaL Ta pepiopata ouvdEETal OUCLAOTIKA HE MOVIHN EYKQA-
tdotaon 1) kaboplopévn Bdon tou Bpioketal o” autd To
dM\o Kpdrog, oUte unopel va untdyet Ta un dlavepdueva
k€PON o€ POPO €Tt N dlavepdueVwY KEPDWY, AKOLN Kat
av Ta kataBalidpeva pepiopara | ta un dlavepdueva
k€pdn aroteAouvtal ev OAw 1 ev PépeL and KEPDN 1} El0O-
drjuata rou rpokUTouv 0” autd To AAo Kpdtog.

Apbpo 11
TOKOI

1. Tékol Trou TpokUMToUuV 0° éva ZupBal\duevo Kpdtog
katL kataBdAovral og KAToWKOo Tou AANOU ZUBAAASEVOU
Kpdtoug urnopoulv va @opoloyolvtal ¢’ autd to AAAo
Kpdrog.

2. Autoli ot Tékol purtopouv, dUwG eniong va eopohoyou-
vtal 0to ZupBarduevo Kpdtog oto ormoio mpoKUMTouv
kAl cUpPWva Pe Toug vououg autol Tou ZupBalAduevou
Kpdrtoug, aA\d av o SIKaloUxog Twv TOKWV elval KAToIKog
Tou dAou ZupBaléuevou Kpdrtoug o ¢opog mou ert-
BdaAAeTaL kaT’ autdv Tov TPTo dev unepPaivel To 5% (mé-
VTE TOLG €KATS) TOU aKaBA&PLoTOU TOooU TWV TOKWV.

3. AveEdpTnTa Twv dlaTdEewv Twv napaypdpwy 1 kat 2,
TéKOoLTIpOKUTTTOVTEG O€ €va ZUMBardevo Kpdtog dev Ba
popoAoyouvtal o autd To ZupBarduevo Kpdrog, edv o
SlKalouxog Twv TéKwv eivat:

a) To dA\o ZupPBaridpevo Kpdtog i oATikr urodiai-
peON A TOTIKA apXr] autou Tou AAAoU ZUpBaAASuEevoU
Kpdtoug.

B) H Kevtpiki Tpdnela autol Tou AANoU ZUUBaNSLE-
vou Kpdtoug.

Y) AN\ol kpaTtikol opyaviopol 1§ olkovopuikd Wdpupata
Onwg autd prnopouv va KaboploTolv KAl VA CUPGWVN-
Bouv pe avtalayr] eyypdewv HeTa&l Twv apuddlwy ap-
XV TwV dU0 ZupBariduevwv Kpatwv.

4. 0 6pog "téKol", éTIwg Xpnotuoroleital o’ autd To Ap-
Bpo untodnAwvel elgddnpua arnd anartmoelg ard xpén Kka-
B¢ eidoug, eite eEaopahiCovral e unobrkn 1) oy, eite na-
péxouv 1 éxt dkaiwua CUMUETOXNG oTa KEPSN TOU OPEL-
AETN Kaudlaitepa, el0odnua and Kpatikd, Xxpedypapa Kat
€100dNa and opoAoyieq e 1] Xwpig acpdalela, TEPIAQ-
Bavopévwv Twv dwpwv (premius) kat Bpapeiwv ou cuve-
ndyovtal Tétolou eldoug xpedypapa Kal oLoAoYieg Ka-
Bwg eriong kat oLodNoTe ELCOdN A TIOU EXELTNV (Bla PO-
pOoAoYIKNA peTaxelplon pe eloddnpa, and tékoug ouppwva
Je TN @opoAoYIKY) vopobeoia Tov ZupBalidpevou Kpd-
TOUG OTO OTTO(0 TIPOKUTTTEL TO £V AGYW EL0GDN AL

5. Ou dlatd&elg Twv napaypdewv 1 kat 2 dev £xouv
€QPAPHOYN av 0 JDIKALOUXO0G TWV TOKWY, OVTAG KATOIKOG TOU
evég ZupBalduevou Kpdrtoug, die€dyel epyaoieg, oto
AM\0 ZupBardpuevo Kpdtog oTo oroio mpoKUMTouV oL TO-
KoL, HEOW POVIUNG EYKATACTAONG TToU BpiokeTal o’ autd 1
napéxel oTo AAo ZupBalduevo Kpdrtog aveEdptnreg
TIPOOWTIKEG unnpeoieq and kaboplouévn Bdon nou Bpi-
OKETAL 0" AUTO KAl 1] anaitnon XpE€oug o OxEan He TNV
orola kataBdAhovtal ol TOKOL CUVOEETAL OUCLATTIKA [’
AUTAV TNV POVIUN eykatdoTtaon 1 v kaboplouévn Bdon.
2’ autr ) nepimrwon, €xouv EpapPHOYn oL JLATAEELG TwV
ApBpwv 71 14, avdhoya e Tnv neplttwon.
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6. Tokol Bewpouvtal &TL TPoKUTITOUV 0° €va ZUUBANNG-
pevo Kpdtog étav o kataBdMwv eival kdTolkog autou
Tou Kpdtoug. Av, duwg, To TPOCWTO ToU KATABANAEL
Toug TéKoug, aveEdptnTa av elival 1 XL KATOIKOG TOU eVAQ
ZupBaléuevou Kpdtoug, €xel oe éva ZupBaliduevo
Kpdtog poviun eykatdotaon r) kaboplopévn BAon oe oxE-
omn Me Tnv omnoia MPogkuPe 1 OPEIAT| Yla TNV orola Kata-
BaA\ovtal ol TéKol, kat autol ot Tékol Bapuvouv autr Thv
péviun eykatdotaon r TNy kaboplopévn BAon, Téte autol
oL TéKoL Bewpouvtatl 8T mpokurTouv ato Kpdtog rou Bpi-
OKETAL N MOVIUN eYKATACTAOM 1 N KaBoplouévn Bdon.

7. Ze mepmTtwon mou, AOyw e3IkAG ox€ong HETAEU Tou
kataBdaAlovta Katl Tou SIKaloUxou 1} eTa&U autwyv Kat A\-
AOU TIPOOWIOU, TO Moad Twv TOKWV, AauBavopévng ur’
OYn g a&lwong and to XPEog yia To oroio kataBdaho-
vTal, uttepBaivel To mood To omnoio Ba eixe cupPwvNOel pe-
Ta&U Tou KataBAAOVTA Kal Tou JikaloUuxou eAAe(pEL piag
TéTolag oxéong, ol dlatd&elg autou Tou dpBpou €xouv
€QApPUOoY HOVo 0To TeheuTalo avapepBEv TIoodv. X’ auTti
N nepmTwon, To unepPANOV LEPOG TWV TIANPWHWY PO-
poloyeital ouppwva pe Toug vOPoug Tou KaBevdg Zup-
BaM\duevou Kpdrtoug, AauBavouévwv urr ogn Kal Twv
Aotnwv dlatd&ewv g Zuppwviag.

Apbpo 12
AIKAIQMATA

1. Alkauwpata mou mpokUnTouv o’ éva ZUUBAMSUEVO
Kpdtog kat kataBaA\ovtal og KATOKO ToU AAOU ZUp-
BaAASpuevou Kpdrtoug prnopouv va popoAoyouvtal 0’ au-
16 T0 AM\O KpdTog.

2. Térola dkaiwpata propoulv duwg, eniong va popo-
Aoyouvtal oto ZupBaréuevo Kpdtog oto omoio mpokU-
TITOUV Kal oUQwva e Toug vopoug autou Tou Kpdtoug,
aM\d av o elopdTTwy ival SIkaloUxog TwV JIKAWUATWY
0 POpog Tou eTPBANETAL KAT’ QUTOV TOV TPOTIO dEV UTIEP-
Baivel To 15% Tou akabdploTou MoooU TwV SIKALWUATWY.
Ot apuddieg apxég Twv ZupBaliopévwv Kpatwv kabopi-
Couv ue apolBaia cuppwvia Tov TPOTo EQAapoyNg autou
TOU TePLOPLOHOU.

3. O 6pog "dikalnpara’, énwg xpnoluomnoleitat o’ autd
T0 ApBpo onuaivel MAnpwEg k&Be eidoug mou Aaupdavo-
VTAL WG QvTAAaypa yia tn xeron 1 to dikaiwpa xprong,
oTIoloUdNMOTE JIKALWUATOG aAvarapaywyng, GAoAoyL-
KNG, KAANTEXVIKNG 1} EMIOTNHOVIKAG epyaaiag, Tep\apl-
BavouEvwY TWV KIVNUATOYPAPIKWY TAVIWV, KAl EQPYACLOV
oe Tawieg, payvnrotawvieg 1} AANwv H€owy yla avanapa-
YWY 0 TNAEOTTTIKEG 1] PASIOPWVIKEG, EKTIOUTIEG, OLAODT)-
TIOTE EUPEDITEXVIAG, EUMOPIKOU orjaTog, oxediou 1 po-
TUrou punxavoAoykou oxediou, puaTikou Turou 1} dladt-
kaolag mapaywyng, i ya t xperion, 1 1o dikalwpa
XProng, Blopnxavikou, eUNopikoU 1| EMOTNUOVIKOU E0-
TIALOMOU, 1 Yla TTANpoPopieg rou apopolv g€ BLopnxavt-
K1, EUMOPLKA A EMOTNIOVIKY) EUMELpia.

4. O131atdEelg Twv ApBpwv 1 kal 2 dev £XOUV EQAPHOYN
av 0 JKALOUX0G TWV JIKALWHATWY, OVTAG KATOIKOG £VOG
ZuppBaMdpuevou Kpdrtoug, dieEdyel epyacieq oto ANAO
ZUupBaMSuevo Kpdtog oTo omoio mpokUTTouV Ta Sikalw-
pata, HEow POVIUNG eykaTdoTaong mnou Bploketal o’ au-
16, i map€xel 0’ autd To Ao Kpdtog aveEdptnteg npo-
OWTIKEG UTMPETieg and kaboplopévn Bdon rtou Bpioketal
0’ autd, kal To dikalwpua i n neploucia oe ox€on e v
oroia kataBdaMovtal Ta SIKAWUATA CUVSEETAL OUCLAOTL-
KA JE auTY] TN HOVIUN eyKATAoTAo™ 1y TNV KaBoplopévn Ba-

on. 2’ auth T mepitwon €xouv epapuoyr| ol datdEelg
Twv ApBpwv 7 1) 14, avdAoya e tnv mepirrwon.

5. Aikkawpata Bewpouvtal 4Tt TPoKUTTTouV 0° éva ZUp-
BaAAdpevo Kpdtog av o kataBdaMwy eival KATolkog autou
Tou Kpdtoug. Av, SuwG, TO TPACWTIO TIOU KATABAANEL TOUG
TOKoug, aveEdptnta av eival rj dxt kdtolkog evog ZUpBaA-
Adpevou Kpdtoug, €xel 0" éva ZupBardpevo Kpdtog pévi-
Mn eykardotaon 1) kaBoplopévn BAon oe oxéon e v
oroia MPOEKUYE N UMOXPEWOT KATABOANG Twv SIKAWHUA-
TWV Kal Ta dikaiwpata autd Bapuvouy T péviun eykatd-
otaon TNV kaboplopévn Bdon, Téte Ta ev AOyw SIKALWUA-
Ta Ba Bewpouvtal OtL pokUurtouv ato Kpdtog oto oroio
Bpioketaln péviun eykardotaon ) n kaboplopévn BAon.

6. Z¢e neplmrwon mou, Adyw e1IKNG oXE€oNng UETAEU Tou
KATaBAA\oVTA KAl TOU SIKAloUXou 1 LETAEU auTtwy Kat dA-
AOU TIPOCWITOU TO TIOCOV TWV JIKAWUATWY, AapBavopé-
VOU Undyn g XProng 1) Tou JIKAWUATOG XP1ong 1} Twv
TIANPOPOPLWV YA TIG OTtoileq KaTaBAAOVTAL TA JIKALWHUA-
TqQ, urtepPaivel To Moo To ornoio Ba eixe oUPPWVNOEL pe-
Ta&U Tou kataBdaA\ovta kaL Tou dikalouxou, eNelPeL pag
Tétolag ox€ong, ol dlatdEelg Tou mapdvrog ApBpou €xouv
epapuoyr uévo oto Teheutaio avapepOev Ioodv. 2’ auth
N neplttwon, To urepBAaNiov LEPOG TNG KATABOAG po-
poloyeital oUUPWVa [le ToUG VOOUG TOU KaBevdg Zup-
BaAAdéuevou Kpdrtoug, AauBavopévwv urt’ oyn kat Twv
Aot dlatdEewv TnG Zuppwviag.

Apbpo 13
QOEAEIA ANO KEDANAIO

1. Qpélela Ttou amnoktdral and KATOIKO eVOG ZUUBANG-
pevou Kpdtoug amd tnv eknoinomn akivning neplouoiag
TIou avagépetal oto dpBpo 6 kat BpiokeTal oTo AANO Zup-
BaA\Suevo Kpdtog unopei va poporoyeital o’ autd to dM-
Ao Kpdrog.

2. QeéAela and v eknoinon Kvntig neplouaiag mou
anoTeAe( TN UQ, TNG EMAYYEAUATIKNG eplouciag piag po-
VIUNG eyKaTtdoTaong Tou €xelL Jia erxeipnon evog 2Zup-
BaA\buevou Kpdtoug oto dA\o ZupBaréuevo Kpdtog 1
KIvNTrg Teplouciag mou avikel oe kaboplopévn Bdon thv
orol{a kKATolkog Tov evog ZupBarldéuevou KpdTtoug dlabé-
TELOTO AN ZupBarduevo KpdTtog yla Tov okomd Tng a-
POXNG AVEEAPTNTWV TIPOCWTIKWY UTNPEECLWV, TEPNaUBa-
VOUEVNG TNG WPEAELAg ard TNV eKnoinon piag Tétolag Uo-
VIUNG eykatdotaong (Mévng 1 e OAOKANnEn Tnv
enyeipnon) 1 térolag kaboplopévng Bdong, pnopel va
popoAoyeital o’ autd To dA\o Kpdrog.

3. Qeéhela and v ekmnoinon moiwv 1} acpooKaPwv
TIou ektelouv dlebvelq peTapopeq 1y KNG eplouaiag
TIOU GUVEETAL [E TNV EKUETANEUOT) TETOLWV TTIAOIWV 1] ae-
pPOCKAPWV PopoAoyeital pévo oto SupBarduevo Kpd-
TOG oTo ortolo Ta k€Pdn arnd TNV EKPETANNEUOT TWV €V AO-
YW TAOIWV 1) aEPOTKAPWV PopoloyouvTal CUUPWVA |E
TIg dlatdEelg Tou Apbpou 8.

4. Qpélela and v ekmoinon omnolaodnrnote neplouoiag
ektdq and ekeivn mou avagepetal otig napaypdeoug 1, 2
Katl 3 popoloyeital uévo oto ZupuBaiidpevo Kpdtog oto
oroio eival KATOIKOG O EKTIOLWV TNV TIEPLOUTTA.

Apbpo 14
ANEZAPTHTEZ NPOZQMNIKEZ YMNHPEZIEZ
1. ELoédnpa rou arnoktd éva uaotké mpdéowro, Tou ei-

val KATOIKOG evog ZUpBarSpevou Kpdroug évavtt enay-
YEAUATIKWV UTNPEESIWV 1 AAMwV dpacTNPLOTATWY ave-
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EdpmTou xapaktrpa popoloyolvtal Pévo ¢’ autd To
Kpdrog ektdg av diatnpel katd ouvrien tedro pia kabo-
plopévn Bdon oto AAo ZupBailAduevo Kpdtog yla Tov
OKomd AoKNoNG Twv dPACTNPLOTITWY Tou. Av €XeLT) elxe
Hia Tétola kaboplopévn BAon, To el06dna Propei va ¢go-
poloyeital oto dAo ZupBaArdpevo Kpdtog aAAd pévo
KATA TO TUNHA ekelvo Ttou anodidetal o° autr) Tnv kabopl-
ouévn Bdon.

2. O 6pog "snayyeAUaTIKEG unnpeoieg" mepapBavel
Wlaitepa aveEAPTNTEG EMIOTNHOVIKEG, PIAONOYIKEG, KO-
MTEXVIKEG, eKTIALOEUTIKEG 1] DIOAKTIKEG dPATTNPELOTNTEG
kabwg emniong kat TI§ aveEdptnTeq dpactnpldtnTeqg La-
TPWV, JIKNYOPWV, UNXAVIKWOV, APXITEKTOVWVY, 030VTLd-
TPWV KAL AOYLOTWV.

Apbpo 15
EZAPTHMENEZ MPOZQMNIKEZ YMNHPEZIEX

1. Me Tnv erpUAaEn Twv dlatd&ewv Twv Apbpwv 16, 18
kat 19, poboi, nuepopiodia kat AANeG TaPOUOoLEG AUOLBEG
TIOU anokTd KATowog evog ZupBalouevou Kpdtoug €va-
vTL eEaptnpévng anaocxdAnong gopoloyeital o’ autd To
Kpdtog ektdg av n anaocxéAnon aockeitat oto dA\o Zup-
BaM\duevo Kpdtog. Av n anaoxdAnon aockeital €tol
auolBn ou aroktdral and autrjv, Unopei va popoAoyei-
Tal and to dAo Kpdrog.

2. AveEdptnta and Tig datdgelg g mapaypdpou 1,
apolpn ou arnoktdtatl and KATolKo evog SUPBANSEVOU
Kpdtoug évavtl eEaptnuévng anacydAnong rou aokeltal
oto dA\o ZupBarAduevo Kpdtog popoloyeital pévo oto
TPWTO pvnuoveudevo Kpdrog edv:

a) ‘O dikatouxog TnG auolprg Bpioketal oTo AAo Kpd-
TOG yla iepiodo 1 epltddoug Tou dev umepRaivouv ouvo-
Aikd T1g 183 pépeg oe pia mepiodo 12 unvwv ou apxicetn
TEAELWVEL OTO OIKEIO NUEPOAOYLAKS €TOG, Kal

B) H apolBn) kataBdiietal and, 1} yia Aoyaplacuod, ep-
yod41n 1tou dev eival kérolkog Tou dhAou Kpdtoug, kat

Y) H apoipn] dev Bapuvel péviun eykardoraon 1) kabopl-
ouévn Bdon mou dlatnpei 0 epyoddTng oto AAo Kpdrtog.

3. AveEdptnta amnd Tiq mponyoupeveg dlatagelg autou
Tou ApBpou, apolfr| mou aroktdral and eEapTnueévn ana-
oxOAnom nou aokeital oe TAo(0 1] agpookdpog aTig dle-
Bvelg pueTapopég, urnopel va gopoloyeital oto ZUupBal-
Aduevo Kpdtog oto ornoio popoAoyouvtal Ta képdn, and
NV eKPETANEUOT TOU TTAO{OU 1] TOU agpomAdvou oUupw-
va Je TIg dlatd&elg tou Apbpou 8.

4. Mpoowrikd edAPoug TOMOBETNEVO and TA KEVTPIKA
Ypageia eBVIKAG agpOTOPIKNG eTalpeiag Tou evég Zup-
BaA\duevou Kpdtoug oto dA\o ZuppBariduevo Kpdtog
B6a anal\dooetal and toug eépouq Tou erPBaA ovTal
OTIG auolBEG Toug og autd To ZupBariduevo Kpdrog.

Apbpo 16
AMOIBEZ AIEYOYNTIKQN STEAEXQN

ApolBEg dleuBuvTwv Kat AANEG TAPOUOLEG TIANPWIEG TTIOU
anoktwvtal arnd KAToko evdg ZupBalidpevou Kpdrtougq
ué TNV I318TNTA TOU WG HEAOG TOU SLOIKNTIKOU ZUpBouAiou
1 d\\ou rapduolou opydvou eTalpeiag mou eival KATOIKOG
Tou dMNou ZupBaliduevou Kpdtoug 6a gpopohoyouvtal
MéVOo OTO MPWTOo avapepBEv ZUBaANSevo Kpdtog.

ApBpo 17
KAAANITEXNEZ KAl AGAHTEZ

1. AveEdptnta and Tiq dtatdgelg Twv ApBpwv 14 kat 15,
€1060N A ToU armoKTATAL ard KATOIKO evog ZUMBAASLIE-

vou Kpdtoug wg mpdowTto Tou TIapEXEL UTMPEeaieg Yuxa-
ywyiag onwg, KaAAMTEXVNG BedTpou, Kivnuatoypdpou,
padlo@wvou ) TNAEdPaAcNG 1) WG HOUCIKAG 1] WG aBANTAG,
and TNV AoKNON QUTWV TWV TIPOCWTIKWY SpACTNPLOTHTWY
Tou 010 AA\o ZupBarduevo Kpdtog, urnopouv va popo-
Aoyouvtal o’ auté To AMo Kpdrog.

2. Av €106dnua and v AoKNoN MPOCWTIKWY dPAoTn-
PLOTATWYV ard MEACWITO TTOU MIAPEXEL UMNPECIES YPUXAYW-
viag rj évav aBAnTA, und v 1B1éTNTA TOUG auTr], dev amo-
didetal ato 510 To MPAoWTIOo TIOU TIAPEXEL UTNPETIES YU-
Xaywyiag j otov {dlo Tov abAnTr) aAd og Ao TipdowTIo,
autd To eloddnua urnopel aveEdptnta and Tig dlatdEelg
TwvAPBpwv 7, 14 kat 15, va popoloyeital oTo ZUPBANG-
pevo Kpdtog oto omoio aokoUvtal autég ol dpaotnpldtn-
TEG TOU MPOCWTIOU TIOU TIAPEXEL UTNEET(EG Puxaywyiagn
TOV aBANTY).

Apbpo 18
ZYNTAZEIZ KAI MTAPOXEZ

1. Me T1G empUABEELQ Twv dlatdEewy TG Ttap. 2 Tou Ap-
Bpou 19, ouvtdEelg Kat AMeg TapdLoLEG AUOLBEG TIOU Ka-
TaBdA\ovTal og €va PUAOIKS TIPOOWTIO TIoU eival KATOLKOG
evog ZupBal\buevou Kpdtoug évavtl mponyouuevng
anacyoAnong popoAloyouvral Uévo og autd To ZUPPBaAl-
ASpevo Kpdrtog. Ot dpot "ouvtdEelg kal AAAeG TTAPOOLES
auolBEQ" dnwg Xpnotomnololvtal, ¢’ autr Tnv napdypa-
PO UTTOdINAWVOUV TIEPLODIKES TIANPWUES TTIOU KATABAANO-
vTal JeTd Tnv ouvtagloddtnon Aaupdvovrag undyn v
nponyouUuevn arnacxoAnon 1 akéua anolnuwoelg ava-
mnpiag mou kataBdAlovral AauBdvovtag unoyn tnv
nponyouUpuevn anacxdoAnon.

2. Me T1q empuAdEelg Twv dlatdEewv Tng napaypdeou
2 1tou ApBpou 19 apox€EQ TTOU AnMoKTWVTAL and £va pual-
k6 POowWTOo TIoU £lval KATOIKOG TOU VOGS ZUMBANSEVOU
Kpdtoug 6a popoloyouvtal pévo o autd To ZUPPBANNG-
pevo Kpdtog. O 6pog "mapox€g" énwg xpnotuoroleiral o’
autn TNV apdypapo onuaivel KaBopLoUEVO TIOCO KATA-
BaAAdpuevo og éva MPOowTto TEPLOSIKA 08 TAKTA XPOVIKA
dlaotruata otn didpkela g {wr\g Tou, 1] Katd tnv didp-
Kela oplopévng pntd 1 Bepaiag xpovikng neptdédou, wg
OUVETELA QVEINNMUEVNG UTTOXPEWONG YA TNV PAYHATO-
moinon autwv Twv KataBoAwv &vavtl enapkoUlq Kat TIAR-
POUG XPNMATIKOU aAvTAAAGYMATOG 1} avTaAAyuaTog de-
KTIkOU amnoTiunong oe xpripa.

Apbpo 19
KYBEPNHTIKEZ YMNHPEZIEX

1. a) Miobol, nuepopiodia kat AA\eg tapdoleg ApOIBEG,
ekTdg and ouvta&n nou kataBdiovtatl and éva ZupBal-
Aopevo Kpdtog 1y moATikr) urtodiaipeon 1y pia Tomikr apxn
autou o’ éva GUOIKO TIPOCWTIO £VAVTL UTNPECLWYV TIOU TIa-
paox€dnkav npog To Kpdrog autd i Tnv unodlaipeon 1
TNV TOTTKY apXn), PopoAoyouvtal pévo o’ autd to Kpdrog.

B) EvtouTtolg, autoi ol pioboi, nuepopiodia kat AA\eq na-
pouoleg auolBég, popoloyouvtal Hévo oTto Ao ZUpBal-
Adpevo Kpdtog av ol uninpeoieg mapéxovtal p€oa oe au-
16 10 Kpdtog Kat To PUOIKS PAowTTo elval KATOIKOG au-
ToU Tou Kpdtoug kat o omnoiog:

(1) elvat urikoog autou tou Kpdtoug, 1§

(2) dev éyive kATolkog autoU Tou KpdTtoug arnokAeLoTIKA
KAl HOVO Yia TO OKOTIO TAPOXNG TWV UTNPECLAV.

2. a) Onoladnnote oUvta&n rmou kataBdMetal and éva
Zuppalépevo Kpdrog 1y moATikr) urtodiaipeon i and to-
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Tikr apxn 1} and tapeia nmou cuotdbnkav and autd, o’ éva
PUOLKO TPOCWTIO YIA UTNPETCIEG TTIOU TIAPACXEBNKAV TTPOG
To Kpdtog autd rj mpog Tnv urodlaipeon 1j TNV TOTIKY ap-
X1 popoloyeital uévo o’ autd To Kpdrog.

B) Miatétola ouvta&n dpwg, popoAoyeital pévo oto AA-
Ao ZupBaMéuevo Kpdtog av To pualkd npdowrto sival
utmkoo0g kat kdtolkog Tou Kpdtoug autou.

3. O1diatdEeig Twv ApBpwv 15, 16 kat 18 epapudélovral
o€ auolBég kat oUVTAEELS Yia utinpeaoieg ou apacx€on-
KQv og OXEoM Ue enayyeALaTiki dpaotnpldtnTa rou die-
Eayetal and éva ZupBalduevo Kpdrtog 1j Torikr) apxn 1
TOAITIKY) uTtodlaipeon autou.

Apbpo 20
KAOHIHTEZ KAI EPEYNHTEZX

‘Eva @uokd mpdowTtio Ttou ival i Atav auéowg rptv arnod
Vv eniokeYr) Tou W’ €va ZUPBaNASpeVo Kpdtog, KATOIKOG
Tou dM\ou ZupBaiAdpevou Kpdtoug kat o omoiog katdriv
PookAoewq TNG KuBépvnong Tou mpwTtou avagepdiie-
vou ZupBal\duevou Kpdtoug 1y evdg naveriotnuiou, Ko-
Aeylou, oxoAelou, pouoeiou, 1) AAou TOATIOTIKOU 1OPU-
MaTOG auTtoU TOU MPWTOU avaPePBEVTOg ZUMBANMSEVOU
Kpdtoug 11 evdq emionuou mpoypdupaTtog MOMTIOTIKWY
avtalNaywv, Bpioketal oe autd To ZupBarlduevo Kpd-
TOG yla Xpovikn epiodo un unepaivouca ta dUo cuvexn
XPOov1a, arnokAELOTIKA yia okoroug dldackaliag, SIaAEEe-
wv 1 dleEaywyn epeuvav og avtiotolxa Wpuuata Ba
arnaA\dooetal and tnv ¢opoAloyia oe autd To ZUPPBANAS-
pevo Kpdtog yia Tig apolBEg ou AapBAavel yU' Qutég TIg
dpaotpléTnTeEG.

Apbpo 21
MAOHTEZX KAl EKMAIAEYOMENOI

1. Xpnuatikd nood ta omnoia padntig | eknadeudpe-
vog, o orolog eivat i fitav auéowg nptv and t petdpaon
Tou 010 éva ZupuBalduevo Kpdtog KATolkog Tou dAAou
ZupBaMduevou Kpdrtoug kat o omoiog, Bploketal oto
MPWTO HUvNUoveuduevo Kpdtog amokAEloTIKA Kal pévo
yla To oKomd Tng eknaideuong v} eEdoknomg tou, Aaupd-
VEL Yl TO OKOTO TNG ouvtipnong, ekmnaideuong r e&a-
OKnomg Tou dev popoloyouvtal o’ autd 1o Kpdrog, ue
v npolndbeon 6t Ta kataBaldueva autd ood mpo-
kuntouv ané rnyéq nou RBplokovral ektdg Tou Kpdtoug
autou.

2. AveEdptnta twv dlatdEewv Tng napaypdgou 1, apol-
Bég TIq omoieg naBNTAG 1} eknaldeudpuevog o onoiog sival
A fitav apéowg Tplv and n YetdBact| Tou aTo €va Zup-
BaMduevo Kpdtog KATolkog Tou AANOU ZUPBaMSEVOU
Kpdtoug kal o omolog Bploketal 0To MPWTO PVNUOVEUS-
pevo Kpdtog amokAELoTIKA Kat [OVO yia TO OKOTIO TNG €K-
naideuong 1) e5A0KNOMG TOU TIPOEPXOUEVES AMd TIPOCW-
pvr] anacxOAnon napexOpeVn OTO TIPWTO UVNIOVEUOSLE-
vo Kpdrtog dev 6a popoAoyeital o’ autd 10 ZupBaridpevo
Kpdrog, pe tnv npoinébeon dtt aut n anacxdAnon sival
OXETIKN HE TNV ekmaideuon 1] EMUSPPWOY) TOU KAL AUTN N
QMOLBY YO TNV OUYKEKPLUEVT anaaydAnon eivat avaykaia
Y1 VA GUPIMANPWVELTOUG JLABECIOUG TOPOUG YA TNV OU-
VTrjpnom Tou.

Apbpo 22
AANA EIZOAHMATA

1. Eloodnjpata katoikou evég ZuppBalidéuevou Kpd-
TOUG, OMOUdNMOTE KAl av TIPOKUTITOUV, TIoU 3evV avagep-

fnkav ota mponyouueva dpbpa autg TG ZUPPwviag
popoAoyouvtal pévo oto Kpdrtog autd.

2. O1 dlatdEelg g napaypdgou 1 dev epapudlovral
eni Tou eloodnuatog, pe e€aipeon To e106dnua anod aki-
vnTn neploucia dnwg opifetal otnv apdypagpo 2 tou 1
ApBpou 6, av o dlkalouxog autoU TOU ELgOdNUATOG dvTag
KATOIKOG evOGg ZupBardpevou Kpdroug, dieEdyel eruxei-
pnon oto dA\o ZuuBaridéuevo Kpdtog pHEow WOVIUNG
eykardotaong nou Bploketal o’ autd, 1) ackel o’ autd To
Mo Kpdtog aveEdptnTteg MPOOWIIKEG UMM PETieg and
pia otaBepn Bdon nou Bpioketal 0’ autd, Kat 1o diKaiwpa
A n neplouaia oe oxgon pe Tnv ornoia KataBANETAL TO €L
0OdNUa CUVSEETAL OUCLACTIKA e QUTA TN MOV EYKATA-
otaon 1 TNV KaBoplopévn Bdor. Ze a tétola nepimrwon
epappoélovtal ot dlatd&elg Tou Apbpou 7 1y Tou ApbBpou
14, avdhoya pe v neplmtwon.

Apbpo 23
KE®AAAIO

1. KepdAalo avtinpoowneuduevo and akivntn neplou-
ola énwg avagepetal oto ApBpo 6, TO OTIoI0 avrKeL O€ KA-
TOIKO gvdg ZuppBalduevou Kpdtoug kat Bpioketal oto
Ao ZupBarbuevo Kpditog, duvartal va popoAoyeital o’
autd To d\\o Kpdtog.

2. KepdAalo avtinpoowneudpevo and Kivntr neplouacia
TIOU anoTeAel THAA TNG EMAYYEAUATIKNG IEPLOUGIAq LLag
MOVIUNG eyKaTAoTaong tnv orola pia ernixeipnon evédg
Suppardpevou Kpdtoug €xel 0to AANO ZupBal\duevo
Kpdtog i and kivntr eploucian onoia ouvdéetal e oTa-
Bepn Bdon tnv oroia dlab€tel KATOIKOG evOG ZUMPBAANGS-
pevou Kpdtoug oto dA\o ZupBariéuevo Kpdtog yia tov
oKomd Aoknong aveEApTNTWV MPOCWTIKWY UTINPECLWY,
duvaral va popoAoyeltal o’ autd To dAAo Kpdrog.

3. Kepdhawo avtinpoowreudpevo and mioia 1) agpo-
okdopn oe dlebvelq petapopég 1} and Kty Teploucia
TIOU OUVEETAL [E TNV EKUETANAEUOT) TETOLWV TTAOIWV 1] ae-
pooKapwy, popoloyeital uévo oto ZupBarduevo Kpd-
TOG OTO OT1o(0 Ta KEPDN aMd TNV EKUETAANNEUCT TWV AVW-
TEPW avapepOEVTWV MAOIWV 1] AEPOTKAPWY POPOAOYOU-
vTal oUdewva e Tig dlatdEelg Tou Apbpou 8.

4. 'O\a ta dMN\a oTolxela Tou kepalaiou katoikou evog
ZupBalSuevou Kpdtoug popoAoyouvtal Pévo o’ autd
To Kpdrog.

Apbpo 24
AMO®YIH THX AIMAHZ ®OPOAOTIAZ

1. Otvdpol rou WoxUouv og KABe €va amd ta ZUPBaro-
peva Kpdtn 6a ouvexioouv va SLénouv Tnv ¢opoAloyia Tou
kaBevog ZupBalduevou Kpdrtoug ektdg av dlatdEelg au-
TG TNG Zuppwviag opifouv dlaPopPETIKA.

2. ZUpQWVIBrKe 6TLN S| popoloyia Ba arotpénetal
oUuPwva, pe TIGg akdAoubeg dLATAEELS TWV TAPAYPAPWY
autou Tou dpBpou

a) 2V nepimtwon g ENM\nvikig Anpokpatiag:

Av Kdtolkog ™G EAANVIKAG Anuokpatiag arnoktd eloo-
Onpa 1 eivat kdtoxog kepalaiou To omnoio, cUpPwva He
Tnvniapouoa Zupgwvia, propei va popoloynbei oto Kou-
BEr, n EMnvikn} Anpokpatia 6a xopnyel oav €kmrwon
ané Tov pOpo el0odrUaAToq Tou v Adyw Katoikou, ogd
{00 pe TO POPO el00BTATOG TIOU KATaBABNnke oto Kou-
BérT, katl oav Ekrrtwon and To POpo kepahalou Tou KaToi-
Kou autou, nogd (0o pe To pépo Kepahaiou Tou Kata-
BArOnke oto KouBérr.
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Mia tétola ékmrtwon, oe kK&Be nepirwon dev Uropel, ev
TouToLG, Va UntepRaivel To HéPOG Tou POPOoU EL0OSATOG
| Tou popou kepahaiou g EAnvikrq Anpokpariag,
oénwg unoloyiotnke potou dobel N €krrwon, n onoia
avtiotolxel, avéhoya pe tnv nepintwon, oto elgddnua
oTo kePAAaLo TIoU Propei va popoloyeital oto KouBer.

B) Ztnv nepimrwon Tou KouBErt:

Av kdtolkog Tou KouBéit arnoktd eloédnparj eivat kéro-
X0G kePaAaiou To omoio, cUNPWVA e TNV TapoUoa ZU-
pwvia, uropel va popoloynBei kat otnv EAAnvikr} Anpo-
kpatia kat oto KouBéit, To KouBérr 6a xopnyel oav ék-
TITwon and Tov pOPo EL0ODPATOG TOU £V AOYW KATOIKOU,
1000 {00 e TO POPO EL0ODAATOG TOU KATABANONKE TNV
EMnvik] Anpokpatia, kat oav ékrtwaon and to ¢poépo Ke-
¢alaiou Tou kartoikou autou, toagd (00 e TO POPO KEPA-
Aaiou Ttou katafAnOnke otnv EAANvIKA Anuokpartia.

Mia tétola ékmtwon oe KABe miepimrwon dev Prnopel, ev
ToUTOLG, VA UTIEPRAIVEL TO TUNA TOU POPOU ELCODHUATOG
1y Tou pdépou kepalaiou, Srwg UTOAOYI(OTNKE, TIPOTOU JO-
B¢l n ékrrtwaon, n onoia avtiototkel, avdhoya pe v riepi-
TITWOT, 0TO £100dNUA 1) OTO KEPAAALO TIOU Wrtopel va ¢o-
poloyeital otnv EAAnvikA Anuokpartia.

2. Na Toug okomoug NG XoPrynong miotwong os €va
ZupBal\dpuevo Kpdrog, o kataBarduevog ¢popog oTo
€1epo ZUPPBaNSuevS Kpdtog Ba nepihapBdvel to pépo o
oroiog eival oUtwg 1} AN\WG kKataBAnTéog o€ autd To AA-
Ao ZupBaiAdpuevo Kpdtog, mAnv Spwg autdg o popog ei-
Te dev emBANeTal elte elval pelwpévog oe epapuoyn el-
SIkoU vOuou Tepl EMEVOUTIKWY KIVTPWV 1] UETPWV TIOU
€Xouv BeOTI(OEL V1A TNV OLKOVOKH avArTUEN 0To AANO au-
16 ZupBar\dpuevo Kpdrog.

ApBpo 25
MH AIAKPITIKH METAXEIPIZH

1. Ou urkool evéqg Zupfailiduevou Kpdroug dev Ba
undkevTal oto Ao ZupBariduevo Kpdrtog oe omoladn)-
note @opoloyia 1} oroladnnote oXeTIKY dladikaaia, n
oroia eival dLapopPETIKY) N TEPLOTOTEPO MaxONG amnd N
(POopoAoYia Kal TIq OXETIKEG dladikaoieg oTiq omnoieq umod-
KEVTAL 1) propouv va uraxbouv ol KATOIKOL ToU AAAoU
ZupBaMbuevou Kpdtoug KATw ard TIG AUTEG OUVONKEG.
AveEdptnta and Tig diatd&elg Tou ApBpou 1, n ddtagn
autr epapudletal eniong oe mpdowrna ta orola, dev eivat
KATOLKOL TOU £vAG 1] Kal Twv SUo ZupBalouévav Kpatwv.

2. H popoloyia n onoia emiBAAeTaAL O HOVIUN EYKATA-
otaon tnv oroia pia emxelpnon evédg ZupBaridpevou
Kpdtoug €xel oto dA\o ZupBar\duevo Kpdtog dev eival
AtyéTepo euvoikr 0’ autd To dAMo Kpdtog and ekeivn rou
emPBANeTaL o€ emixelPrioelg autol Tou dAou Kpdtoug
Ttou dleEAyouv TiG (dleg dpaotnpldtnTeg. H didtagn autr
dev epunveleTal OTL uroxpewvel éva ZUBardpevo Kpd-
TOG va Xopnyel oe katoikoug Tou AAAoU ZupBarAduevou
Kpdtoug omoleodAOTE MPOCWITIKEG EKTITWOELG, ATTAANa-
YEG Kal HEIWOELS YIa pOPOAOYIKOUG OKOToUG AOYW TIPO-
OWTIKAG KATAOTAONG 1] OLKOYEVELOKWY UTIOXPEWOEWV TIG
oroleq xopnyel otoug dikoUg Tou Katoilkoug.

3. AveEdptnTa Twv dlatdEewy Twv napaypdewv 1 kat 2
autoU tou ApBpou Tinote dev Ba ernpedlel To dkaiwpa
Tou kdBe ZupBalduevou Kpdtoug va xopnyei eaipeon
A Helwon ™G popoloyiag cUupwva e TNV ECWTEPIKT TOU
vouoBeaia, SlatdEelg 1] SIOIKNTIKA TIPAKTIKA OTOUG UTNKOS-
0UG TOU TTOU gival KATOIKOL auTtoU Tou AANOU ZUpBaANSE-
vou Kpdrtoug. Miatétola e€aipeon 1 peiwon, wotdoo, dev

Ba epapuédletal avaloylkd og ox€on e To KEQAAALo TwV
ETALPELWV TIOU KATEXOUV TIPOCWA TIOU €lval UTTAKOOL TOU
d\\ou ZupuBalduevou Kpdrtoug.

4. Kapia didta&n autou tou Apbpou dev Ba propouoe
va epunveuBel OTL ETIBANAEL VOIKY] UTTOXPEWOT] TOU eVOG
ZuppBaléuevou Kpdtoug va enektelvel oToug katoikoug
Tou dA\ou ZupBaldéuevou Kpdtoug, Ta euepyeTruata
K@Be petaxelplong, mpoTiunong 1 mpovouiou Ta omnola
propel va napaxwpouvtatl ge onolodrnote Ao Kpdtog
1} OTOUG KATOIKOUG TOU HE TNV aPoppr (Bpuong TeEAwvela-
KAG €vwong, OLKOVOUIKNG &VWoNg, EOIKWV CUUPWVLWY,
Twvwv eAeuBEpou eumopiou 1 pe TV apopur] orolwvan-
TIOTE TIEPLPEPELAKWV 1] UTIOTIEPLPEPELAKWY PUBUIcEWV
Tou oxetiCovTtal oto oUvoAo 1 Kupiwg ue TNV Kivnon ke-
¢ahaiwv Kal / 1§ popoloyia otnv omnoia undkewvtal oTo
PWTo avapepduevo ZupBalduevo Kpdrog.

5. ZTo mapdv dpbpo, o 6pog "popoioyia" onuaivel Toug
POpoug ol omnoiol anoteAolv avTikelpevo g apoloagq
Zupopwviag.

ApBpo 26
AIAAIKAZIA AMOIBAIOY AIAKANONIZMOY

1. Av éva npdéowro Bewpel OTL oL evépyeleq evdg 1y kal
Twv duo ZupBaropévwy Kpatwv €xouv 1) Ba €xouv y au-
16 wg anoté\eopa tnVv miBoAr] popoloyiag n ormoia dev
elval ouppwvn pe Tig datd&elg autnig g Zupewviag,
uropel, aveEdptnta and Ta péoa Beparneiag rou PoRAE-
riovrat and Tnv ETWTEPLKN vopobeoia autwv Twv Kpatwy,
va B€oel v untdBeom Tou UNdYn TNG appodlag apxrg Tou
2upBardpuevou Kpdtoug Tou omoiou eivat k&tolkog, 1 av
epapudletal oy MeP(MTwon Tou N napdypagog 1 Tou
ApBpou 25, TNG apuddlag apxng Tou ZuuBaiAdpevou
Kpdrtoug Tou orolou eival urtrikoog. H undébeon autr npé-
el va tebel undyn péoa oe Tpia xpdvia ard Ty npwTn
Kolvortoinon tng nPEd&ng Katahoylopou Tou ¢Opou 1) ETL-
BoAr Tou omoiou dev eival oUUPwvN e TIg dlatdEelg TG
Zuppwviag.

2. H apuddia, apxn npootabel, av n évotaon BewpnOel
art’ autryv wg BAaoun kat dla dev propei va dwaoel Ikavo-
otk AUon, va erklel ™ dlapopd ue auolBaia oup-
Qwvia pe TNV apudédla apxr Tou AANou ZupBalSpEevou
Kpdtoug e okord tnv anopuyr popoloyiag mou dev ei-
vat oUpPwvn pe Tig dlatdEelg g Zuppwviag. Omoladn-
note ouppwvia erteuxBel epapudletal AapBavopugvwy
unéYnN TWV IPOBET LWV TTOU 0pifovTal TNV ECWTEPIKY) VO-
poBeoia, Twv ZupBaliopévav Kpatwv.

3. OLapuddleg apxEq Twv ZupBariopévav Kpatwv mpo-
omnaBouv va ermiUouv pe apolBaia cuppwvia omoleodn)-
Tote JUOXEPELEG 1] AUPLBOANEG AVAKUTTOUV WG TIPOG TNV
gpunveia i Tnv epappoyr g Zuppwviag. Mmnopouy emi-
ong va cupBouledovtal n pia v dAAn yia v eEdhedn
NG JIMAQ POopPOoAOYiag oe MePUTTWOELG TTIOU deV TIPOPAE-
rovrat and tn Zuppwvia.

4. OLapuodieg apx€Q Twv ZUPBAAouéVwY Kpatwy Jro-
pouv va erikowvwvouv peTa&l toug aneubelag, 1 péow
MLag Koviig emiTporng anoteAoupevng and Tig (Bleg ) Toug
QVTIMPOOWITOUG TOUG, IE OKOTIO TNV EMITEUEN ULaG CUPW-
viag katd Tnv évvola Twv TPONYOUEVWY TTapaypdpwy.

Apbpo 27
ANTAAAATH MNAHPO®OPIQN

OLappoddieg apxEQ TwV ZUPBAAOUEVWVY KpaTwy avtaA-
Adooouv MAnpopopieq oL oroieg eival avaykaieq ya Tnv



920

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

eQapuoyn Twv dlatdEewv authg NG ZUNPWviag 1 Twv
E0WTEPIKWV VOUOBETLWOV TwV ZUupBalopévav Kpatwv oe
OX€0M e TOUG POPOUG TIOU KaAUTITOVTAL Mo TN ZUUPW-
via oTo Y€tpo rou n popoioyia cuuPwva e auTég dev &l
vat avtiBetn pe T Zuppwvia. H avtallayr) mAnpopopLwv
oev nieplopietal and 1o Apbpo 1. OAeq oL mMAnpopopieq
miou AapBdvel éva ZupBarlduevo Kpdrog Bewpoulvtal wg
anéppnteg KatdTov (510 TpdTo OTWG OLTIANPOPOPIEG TTIOU
OUMN\EyovTal oUUPVA E TNV ECWTEPIKY VouoBeaia Tou
Kpdtoug autouU kal arnokalurttovtal pévo o€ mpoowna 1
aPXEQ (oupmep\aUBAVOUEVV TWV SIKAOTNPIWY Kal TwV
SLOIKNTIKWY opYyAvwy) Tiou oxetiCovral pe T BeBaiwon 1
elompagn, Tnv avaykaotikn ekté\eon A dlwén, } Tnv ekdi-
KQON MPOCPUYWYV, AVAPOPIKA e TOUG POPOUG TIOU KAAU-
mrrovral and T Zupgwvia. Ta mpdowrna autd 1) oL apxég
XPnotuorolouv TIg TAnPopopieq Hévo yia Toug wg Avw
oKoroug. MnopouUv va amokaAUTTouv TIG TIANPoPopPieq
070 JIKAOTHPLO KATA TNV e’ akpoatnpiw dadikaoiar o
SIKAOTIKEG AMOPATELS.

2. e Kapla nepinmtwon ot dlatdEelg Tng mapaypdepou 1
dev gpunvevovtal otL emBANoUV og €va ZUUBANOLEVO
Kpdtog v unoxpéwon;:

a) va AauBdvel SIOKNTIKA LETPA avTiBeTa e TN VOoBe-
oila kat n SoKNTIKA MPAKTIKA autou 1 Tou AAOU Zup-
BaM\duevou Kpdroug,

B) va rapéxouv Anpogoplieg rou dev prnopoulv v’ aro-
ktnBoUv oupewva pe tn vopobeoia 1§ katd tn ouvron
TPAKTIKN TNG dloiknong autou 1 Tou AA\oU ZUBAMOLE-
vou Kpdtoug,

Y) vatapéxel MANPopopieg mou va arokaAUTTTouV ortolL-
0ONTOTE, ETUXEIPNMATIKG, BLOPNXAVIKS, EUMOPIKS 1} EMAy-
YEAUATIKO andppnto 1 mapaywyikr diadikacia, j TAnpo-
@opia, n arnokdA\uym Twv oroiwv Ba riTav avtiBetn pe ka-
véva dnudolag Tagng (ordre public).

Apbpo 28
AOIMNEZ AIATAZEIX

1. O1dlatd&elg autrig TG Zuppwvia dev Ba unopoloav
vaepunveuBouv éTieplopifouv Katd olovdNnoTe TPOTIO
kdBe eEaipeon, analkayn, pelwon, miotwon 1} AAAn k-
TTWOoN 0To Tapdv 1} ato PEAOV oUUPwva e Toug vo-
poug Tou evég ZuppBalopévou Kpdtoug otov kabopt-
oud G emPBoAng ¢oépou and autd To ZUUBANNSEVO
Kpdrog.

2. OL apuédieg apxég Tou kKdBe ZupBaridpevou Kpd-
TOUug UropoUv va AaBouv PETPa e OKOoTO TNV EPApoyn
Twv épwv autrig ™G ZUpPwviag.

Apbpo 29
MEAH AINAQMATIKQN KAI IMTPO=ENIKQN AMOZTOAQN

Tinota ¢’ aut) ™) ZUPBaon dev enmnpPedlel TA POPOAOY!-
KA TTpovOULA TWV HEAWY TWV SIMAWUATIKWV 1) TWV TIPOEEVI-
KWV arogToAwv Ta ormoia mpoBAEnovTal arnd Toug Yevl-
koUg kavoveg Tou dleBvoug dikaiou Ay amd dlatdEelg e1di-
KWV CUUQWVIDV.

ApBpo 30
©EZH ZE IZXY

To kaBéva amnd Ta ZupBaldueva Kpdtn 6a yvwaotomnol-
oulv To éva oTo AAAO TNV OAOKANPWOTN TWV SlAdIKACIWY
oUUPWVA LE TIG CUVTAYMATIKEG TOU dLaTdAelg yia tn 6€on
oe 1oXU autig Tng Zuppwviag. H mapouoa Zupgwvia 6a
TeBel o€ LOXU TNV NUePOouNVia TNG TeAeuTalag and Tig yvw-
OTOTOINCELG KAl Ol JLaTAEelg autrig Ba €XOUV EQAPUOYN
ané ekeivn T oty kal ota dUo ZupBaréueva Kpdn.

Q) Ze OXEON ME TOUG MaPaKPAToUpeEVOUG GOPOoUg OTn
TiNyr, 0€ €l00dAUATA TIoU KATaBAOnKav 1 TioTwonkav
KATA 1) LETA TNV TTPWTN NUEPa Tou lavouapiou Tou nuepo-
AoylakoU £Toug TOU EMOPEVOU eKElvou, EVTOG TOU Omoiou
TiBetal og 1loxU N Z0pPBaon.

B) Avagopikd pe Toug Aotmoug ¢Opoug, Yia OIKOVOLILKA
€1Tn Tou apxifouv Katd TNV 1} HETA TNV MPWTN NUEPA TOU
lavouapiou Tou eMopéVou NUEPOAOYLAKOU ETOUG TTOU AKO-
AouBeiTo €toqg pé€oa ato omnolo Tibetal o€ LloxU n ZUpBaon.

ApBpo 31
AIAPKEIA-KATAITEAIA

AutA n Z0pBaon napapével og LoXU yla XPovikn dldp-
Kela Oéka XpAvwv Kal Uropel va mapapeivel HEXpL va Ka-
TayyeABel and o éva ZupBardpevo Kpdrog. Kabéva anéd
Ta ZuppBalopeva Kpdtn propel va katayyeilet ) Zup-
Pwvia, pE€ow SIMAWNATIKAG 080U, KOLVOTIOLWVTAG avayye-
Matngkatayyehiag €L ToUNGXLOTOV prjveg TipLV and TO T€-
A\0g oroloudnoTE NpePOAOYLakoU €ToUG. Z€ auTr TN Tie-
plrtTwon, n Zuppaon ravel va €XeL EQAPUOYN:

Q) avagopikd pe pOPOoUG TIOU TIApaKeaToUvIal oTn -
Y1}, Yla el0odrjparta rou KataBAronkav rj motwenkav ka-
TA N LETA TNV MPWTN Nepa Tou lavouapiou Tou nuePOAo-
YlakoU €Toug Tou eMOEVOU eKEVOU OTO OTIo{0 KOoLvoTTOL)-
Bnke n avayyeia,

B) avagpopikd pe Toug Aotrolq pAPOoUG, YLa OIKOVOUIKA £Tn
TIoU apxiCouv Katd tnv i HeTd Tnv W lavouapiou Tou emo-
Hévou nuePOAOYLaKoU €TOUG TIOU aKOAOUBE( TO £€T0G HECQ
0To oro{o KowvororBnke 1 avayyehia katayyeAiag,

2 & anoédelEn Twv avwTEPw oL VOuLIUa eEoualodoTtolpevol
Kal Twv ZUpBalopévwv Kpatwv uttoypdgpouv Tnv ma-
pouoa Zuppwvia.

‘Eyive otnv MdéAN tou KouBéit tnv 29n Thu Al-Hijja nué-
pa Kuptakn Tou 1423H (€1oq Eyeipag) mou avtioTtowel
omv 2a MapTiou nuépa Kuplakn tou étoug 2003, €ig di-
TAoUv, otnv EN\nvikn, ApaBikr] kat AyyAKr YAWooa, OAwv
TWV KEUEVWV OVTWV EE[COU QUBEVTIKWV.

2e neplmrwon dlagpoporoinong éoov apopd TV EPMN-
vela Tou EAnvikou kat KouBeitiavou kewuévou, umepi-
oxUge, To AyyAIkO Keipevo.

MNa v KuBépvnon g
EMnvikig Anpokpatiag

MNa v KuBépvnon tou
Kpdtoug tou KouBét

Avdpéag NoBépdog  Abdul Mohsen Yousef Al-Hanif
Ypuroupydg EEwtepikwv  Ypurtoupydg OIKOVOUIKWY
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AGREEMENT

between the Hellenic Republic and the State of Kuwait for the avoidance of double
taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income and on
capital.

The Government of the Hellenic Republic
and ‘
The Government of the State of Kuwait .
Desiring to promote their mutual economic relations through the conclusion between
them of an agreement for the avoidance of double taxation and the prevention of
fiscal evasion with respect to taxes on income and on capital;

Have agreed as follows:

Article 1
PERSONAL SCOPE
This Agreement shall apply to persons who -are residents of one or both of the
Contracting States. . '
Article 2
TAXES COVERED
L This Agreement shall apply to taxes on income and on capital imposed on
behalf of a Contracting State or of its political subdivisions or local authorities,
irrespective of the manner in which they are levied.
2. There shall be regarded as taxes on income and on capital all taxes imposed

on total income, on iotal capital, or on elements of income or of capital, including

taxes on gains from the alienation of movable or immovable property, as well as
taxes on capital appreciation.

3. The existing taxes to which the Agreement shall apply are in particular:
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4.

the income and capital tax on natural persons;

he income and capital tax on legal persons;

(hereinafier referred to as "Hellenic tax").

In the case of Kuwait:

(1)  the corporate income tax;

(2)  the contribution from the net profits of the Kuwaiti shareholding
companies payable to the Kuwait Foundation for Advancement of
Science (KFAS);

(3)  the Zakat,

(hereinafter referred to as "Kuwaiti tax").

The Agreement shall apply also to any identical or substantially similar

taxes which are imposed under the laws of a Contracting State after the date of
signature of the Agreement in addition to, or-in place of, the existing taxes. The
competent authorities of the Contracting States shall notify each other of any
substantial changes which have been made in their respective taxation laws. ’

Article 3
GENERAL DEFINITIONS
For the purposes of this Agreement, unless the context otherwise requires:

the terms "a Contracting State” and "the other Contracting State" mean the

Hellenic Republic or Kuwait as the context requires. '

the term "Hellenic Republic” comprises the territory of the HellenicRepublic

and the part of the sea,the sea-bed and its subsoil under the Mediterranean

Sea, over which the Hellenic Republic, in accordance with international law,

has sovereign rights or jurisdiction for the purpose of exploration, extraction

or exploitation of the natural resources of such areas.

the term "Kuwait" means the territory of the State of Kuwait including any

area beyond the territorial sea which in accordance with international law

has been or may hereafter be designated, under the laws of Kuwait, as an

areq over which Kuwait may exercise sovereign rights or jurisdiction;

the term "person” includes an individual, a company and any other body of

persons;

the term "company" means any body corporate or any entity which is treated

as a body corporate for tax purposes;

the terms "enterprise of a Contracting State” and "enterprise of the other

Contracting State" mean respectively an enterprise carried on by a resident

of a Contracting State and an enterprise carried on by a resident of the other

Contracting State;

the term "national” means ,

(1) any individual possessing the nationality of a Contracting State;

(2)  any legal person, partnership or association deriving its status as
- such from the laws in force in a Contracting State;
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h) W‘s term "international traffic” means any transport by a ship or aircraft,
Jexéept when the sth or aircraft is operated solely between places in a
Ny COntractmg State; :
_ M Ahe term "tax" means Hellenic tax or Kuwaiti tax, as the context requires;
%) .~ the term "competent authority” means the Minister of Finance or an
authorised representative of the Minister of Finance,

2. As regards the application of the Agreement at any time by a Contracting
State, any term not defined therein shall, unless the context otherwise requires, have
the meaning which it has at that time under the law of that State for the purposes of
the taxes to which the Agreement applies, any meaning under the applicable tax laws

of that State prevailing over a meaning given to the term under other laws of that
State. :

Article 4
RESIDENT
1. For the purposes of this Agreement, the term "vesident of a Contracting
State" means: ' _
a) -in the case of the Hellenic Republic any person who, under the laws of that

State, is liable to tax therein by reason of his domicile, residence, place of
management or any other criterion of a similar nature, and also includes
- that State and any political subdivision or local authority thereof. This term,
however, does not include any person who is liable to tax in that State in
respect only of income from sources in that State or capital situated therein.
b) in the case of Kuwait:

(D) an -individual who has his domicile in Kuwait and is a Kuwaiti

national, and a company which is incorporated in Kuwait;

(2) that State and any political subdivision or local authority thereof;

(3) any entity established ‘in that Contracting State all the capital of
which has been provided by that Contracting State or any political subdivision or
local authority thereof or any governmental institution as defined in paragraph 2,
together with other states.

2. For the purposes of paragraph 1, a resident of a Contracting State shall
include any governmental institution created in that Contracting State under public
law.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a resident
of both Contracting States, then his status shall be determined as follows:
a) he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has a

permanent home available to him; if he has. a permanent home available to
him in both States, he shall be deemed to be a resident of the State with
which his personal and economic relations are closer (centre of vital
interests),

b) if the State in which he has his centre of vital interests cannot be determined,
or if he has not a permanent home available to him in either State, -he shall
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deemed to be a resident only of the State in which he has an habitual
ode;

he has an habitual abode in both States, or in neither of them, he shall be
eemed to be a resident of the State of which he is a national;

if he is a national of both States, or of neither of them, the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual
agreement.

4. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than an
individual is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be a
resident of the Contracting State where it was incorporated.

Article 5

PERMANENT ESTABLISHMENT

1. For the purposes of this Agreement, the term "permanent establishment”
means a fixed place of business through which the business of an enterprise is wholly
or partly carried on. ) '

2. The term "permanent establishment” includes especially:
a) a place of management,
b) a branch;

c) an office;

d) a factory;, :

e) a workshop, and

¥ a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of exploration

‘ for, or extraction of or exploitation of natural resources-or any
activities related thereto.

3. A bullding site, a construction, assembly or installation project or a
supervisory activities in connection therewith carried out in a Contracting State,
constitutes a permanent establishment only if such site, project or activities continue
for a period of more than six months.

4. The furnishing of services, including consultancy or managerial services, by
an enterprise of a Contracting State through employees or other personnel engaged
by the enterprise for such purpose, in the other Contracting State constitutes a
permanent establishment only if activities of that nature continue for a period or
periods aggregating more than six months within any twelve-month period.

5. An enterprise of a Contracting State shall be deemed to have a permanent
establishment in the other Coniracting State if substantial technical, mechanical or
scientific equipment or machinery is used for more than six months within any twelve-
month period.

6. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term
"permanent establishment” shall be deemed not to include:
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a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of
. goods or merchandise belonging to the enterprise;
b ‘ .the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the

7.

/,,j ;= enterprise solely for the purpose of storage, display or delivery;,
¢t " the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of processing by another enterprise;

d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
purchasing goods or merchandise, or of collecting information, for the
enterprise;

e the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of

carrying on, for the enterprise, any other activity of a preparatory or
auxiliary character;

¥/, the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of
activities mentioned in subparagraphs a) to e), provided that the overall
activity of the fixed place of business resulting from the combination is of a
preparatory or auxiliary character.

7. Notwithstanding the provisions of paragraphs I and 2 where a pérson -
other than an agent of an independent status to whom paragraph 8 applies - is acting
on behalf of an enterprise and has, and habitually exersises, ina Contracting State
an authority to conclude contracts in the name of the enterprise; that enterprise shall
be deemed to have a permanent establishment in that State in respect of any activities
which that person undertakes for the enterprise, unless the activities of such person
are limited to those mentioned in paragraph 6 which, if exercised through a fixed
place of business, would not make this fixed place of busmess a permanent
establishment under the provisions of that paragraph.

8. An enterprise of a Contracting State shall not be deemed to have a
permanent establishment in the other Contracting State merely because it carries on
business in that other Contracting State through a broker, general commission agent
or any other agent of an independent status, provided that such persons are acting in
the ordinary course of their business. However, when the activities of such an agent
are devoted wholly or almost wholly on béhalf of that enterprise that person shall not
be considered an agent of an independent status within the meaning of this
paragraph.

9. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls
or is controlled by a company which is a resident of the other Contracting State, or
which ¢arries on business in that other State (whether through a permanent
establishment or otherwise), shall not of itself constitute either company a permanent
establishment of the other.

Article 6
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY
1. Income derived by a resident of a Contracting State from immovable

property (including income from agriculture or forestry) situated in the other
Contracting State may be taxed in that other Contracting State.
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The term "immovable property” shall have the meaning which it has under
of the Contracting State in which the property in question is situated. The
Il in any case include property accessory to immovable property, livestock
ipement used in agriculture and forestry, rights to which the provisions of
B! law respecting landed property apply, usufruct of immovable property and
ts to variable or fixed payments as consideration for the working of, or the right
to work, mineral deposits, sources and other natural resources; ships, boats and
aircraft shall not be regarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the direct
use, letting, or use in any other form of immovable property.

4. The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income from
immovable property of an enterprise and to income from immovable property used
for the perfomance of independent personal services.

Article 7
BUSINESS PROFITS

1. The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in
that State unless the enterprise carries on business in the other Contracting State
through a permanent establishment situated in that other Contracting State. If the
enterprise carries on or has carried on business in that manner, the profits of the
enterprise may be taxed in the other Contracting State but only so much of them as is
attributable to that permanent establishment. :

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a
Contracting State carries on business in the other Contracting State through a
permanent establishment situated therein, there shall in each Contracting State be
attributed to that permanent establishment the profits which it might be expected to
make if it were a distinct and separate enterprise engaged in the same or similar
activities under the same or similar conditions and dealing wholly independently with
the enterprise of which it is a permanent establishment.

3. In determining the profits of a permanent establzshment there shall be
allowed as deductions those. deductible expences which are incurred for the purposes
of the permanent establishment, including executive and general administrative
expenses. so .incurred, whether in the Contracting State in which the permanent
establishment is situated or elsewhere. However, no such deduction shall be allowed
in respect of amounts, if any, paid (otherwise than towards reimbursement of actual
expenses) by the permanent establishment ta the head office of the enterprise or any
of its other offices, by way of royalties, fees or other similar payments in return for
the use of patents or other rights, or by way of commission, for specific services
performed or for management, or, except in the case of a banking enterprise, by way
of interest on moneys lent to the permanent establishment. Likewise, no account shall
be taken, in the determination of the profits of a permanent establishment, for
amounts charged (otherwise than towards reimbursement of actual expenses), by the
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establishment to the head office of the enterprise or any of its other
W way of royalties, fees or other similar payments in return for the use of
other rights, or by way of commission for specific services performed or
ement, or, except in the case of a banking enterprise, by way of interest on
nt to the head office or any of its other offices.

7

Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the
profits to be attributed to a permanent establishment on the basis of an
apportionment of the total profits of the enterprise to its various parts, nothing in
paragraph 2 shall preclude that Contracting State from determining the profits to be
taxed by such an apportionment as may be customary; the method of apportionment
adopted shall, however, be such that the resuit shall be in accordance with the
principles contained in this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the
mere purchase by that permanent establishment of goods or merchandise for the
enterprise. :

6. If the information available to the competent authority of a Contracting State
is inadequate to determine the profits to be attributed to the permanent establishment,
nothing in this Article shall affect the application of any law or regulations of that
Contracting State relating to the determination of the tax liability of that permanent
establishment by the competent authority of that Contracting State by making of an
estimate of the profits to be attributable to that permanent establishment, provided
that such law or regulations shall be applied, taking into account the information
available to the competent authority, consistently with the principles of this Article.

7. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to
the permanent establishment shall be determined by the same method year by year
unless there is good and sufficient reason 1o the contrary.

8 Where profits include items of income which are dealt with separately in
other Articles of this Agreement, then the provisions of those Articles shall not be
affected by the provisions of this Article.

Article 8
SHIPPING AND AIR TRANSPORT
1. Profits derived from the operation of ships engaged in international traffic
shall be taxable only in the Contracting State in which the ships are registered or by
which they are documented.
2, Profits derived from the operation of aircraft in international traffic shall be
taxable only in the Contracting State in which the place of effective management of

the enterprise is situated.

3. The provisions of paragraph 1 and 2 shall also apply to profits form the
participation in a pool, a joint business or an international operating agency.
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Article 9
ASSOCIATED ENTERPRISES

1 Where an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly
in the management, control or capital of an enterprise of the other Contracting State,
or the same persons participate directly of indirectly in the management, control or
capital of an enterprise of a Contracting State and an enterprise of the other
Contracting State, and in either case conditions are made or imposed between the
two enterprises in their commercial or financial relations which differ from those
which would be made between independent enterprises, then any profits which would,
but for those conditions, have accrued to one of the enterprises, but, by reason of

-those conditions, have not so accrued, may be included in the profits of that

enterprises and taxed accordingly.

2 Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of that
State - and taxes accordingly - profits on which an enterprise of the other
Contracting State has been charged to tax in that other State and the profits so
included are profits which would have accrued to the enterprise of the first -
mentioned State if the conditions made between the two enterprises had been those
which-would have been made between independent enterprises, then that other State
shall make an appropriate adjustment to the amount of the tax charged therein on
those profits. In determining such adjustment, due regard shall be had to the other
provisions of this Agreement and the compenent authoriries of the Contracting States
shall if necessary consult each other.

Article 10
DIVIDENDS

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other Contracting State.

2. However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of
which the company paying the dividends is a resident and according to the laws of
that Contracting State, but if the beneficial owner of the dividends is a resident of the
other Contracting State, the tax so charged shall not exceed 5% (five per cent) of the
gross amount of the dividends.

The provisions of this paragraph shall not affect the taxation of the company in
respect of the profits out of which the dividends are paid.

3. ~ Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, dividends paid by a
company which is a resident of a Contracting State shall not be taxable in that
Contracting if the beneficial owner of the dividends is:
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a) _-}; the other Contracting State, a political subdzvtszon or a local authority of that
g '_—; ‘other Contracting State;

the Central Bank of the other Contractmg State;
other governmental agencies or financial institutions as may be specified
and agreed to in an exchange of notes between the competent authorities of
the Contracting States.

b),-/’f‘.;j*

4. The term "dividends", as used in this Article, means income from shares,
"jouissance" shares or "jouissance" rights, mining shares, founders’ shares or other
rights, not being debt-claims, participating in profits, as well as income from other
corporate rights which is subjected to the same taxation treatment as income from
shares by the laws of the State of which the company making the distribution is a
resident.

5. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner
of the dividends, being a resident of a Contracting State, carries on business in the
other Contracting State of which the company paying the dividends is a resident,
through a permanent establishment situated therein, or performs in that other State
independent personal services from a fixed base situated therein, and the holding in
respect of which the dividends are paid is effectively connected with such permament
establishment or fixed base. In such case, the provisions of Article 7 or Article 14, as
the case may be, shall apply.

6. Where a company which is a resident of a Contracting State derives. profits
or income from the other Contracting State, that other State may not impose any tax
on the dividends paid by the company, except insofar as such dividends are paid to a
resident of that other State or insofar as the holding in respect of which the dividends
are paid is effectively connected with a permanent establishment or a fixed base
situated in that other State, nor subject the company’s undistributed profits to a tax
on undistributed profits, even if the dividends paid or the undistributed prafits consist
wholly or partly of profits or income arising in such other State.

Article 11
INTEREST

- L ~ Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
- Contracting State may be taxed in that other Contracting State.

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it
arises and according to the laws of that Contracting State, but if the beneficial owner
of the interest is a resident of the other Contracting State, the tax so charged shall not
exceed 5% (five per cent) of the gross amount of the interest.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, interest arising in a
- Contracting State shall not be taxable in that Contracting State if the beneficial
owner of the interest is:
a) - _the other Contracting State, a political subdivision or a local authority of that
other Contracting State; |
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b)  Athe Central Bank of the other Contracting State;
¢) .i=fother governmental agencies or financial institutions as.may be specified
: \;"\i} and agreed to in an exchange of notes between the competent authorities of

R

-, the Contracting States.
4 *

4. ‘The term "interest", as used in this Article, means income from debt-claims
of every kind, whether or not secured by mortgage, and whether or not carrying a
right to participate in the debtor’s profits, and in particular, income from government
securities and income from bonds or debentures, including premiums and prizes

- attaching to such securities, bonds or debentures as well as any income that is treated

as interest under the taxation law of the Contracting State in which such income
arises. '

5. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner

of the interest, being a resident of a Contracting State, carries on business in the

“other Contracting State in which the interest arises, through a permanent

establishment situated therein, or performs in that other State independent personal
" services from a fixed base situated therein, and the debt-claim.in respect of which the
interest is paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed

base. In such case, the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall
apply:

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is a
resident of that State. Where, however, the person paying the interest, whether he is
a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base in connection with which the intebtedness on which the

“interest is paid was incurred, and such interest is borne by such permanent
_establishment or fixed base, then such interest shall be deemed to arise in the State in

which the permanent establishment or fixed base is situated.

7. Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount of the
interest, having regard to the debt-claim for which it is paid, exceeds the amount
which would have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the
absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-

. mentioned amount. In such case, the excess part of the payment shall remain taxabte

accbrd{;zgm:zbe,laws of each Contracting State, due regard being had to the other
provisions of this Agreement.

Artiqle 12

ROYALTIES

1L Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other

C'ontracting State may be taxed in that other State.

2. However, such royalties may also be taxed in the Contracting State in which

they arise and according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial
owner of the royalties the tax so charged shall not exceed 15 per cent of the gross
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amount Qf the royalties. The competent authorities of the Contracting States shall by
mutual axreement settle the mode of applications of this limitation:

he term "royalties"”, as used in this Article, means paymeuts of any kind
fas a consideration for the use of, or the right to use, any copyright of
. artistic or scientific work including cinematograph films and works on films,
s or other means of reproduction for use in connection with television or radio
broadcasting, any patent, trade mark, design or model, plan, secret formula or
process, or for the use of, or the right to use, industrial, commercial or scientific

equipment, or for information concerning industrial, commercial or scientific
experience.

4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner
of the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business in the
other Contracting State in which the royalties arise, through a permanent
establishment situated therein, or performs in that other State independent personal
services from a fixed base situated therein, and the right or property in respect of
which the royalties are paid is effectively connected with such permanent
establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as
the case may be, shall apply.

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is.a
resident of that State. Where, however, the person paying the royalties, whether he is
a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base in connection with which the obligation to pay the
royalties was incurred and the royalties are borne by that permanent establishment
or fixed base, then such royalties shall be deemed to arise in the State in which the
permanent establishment or fixed base is situated.

6. Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount of the
royalties, having regard to the use, right or information for which they are paid,
exceeds the amount which would have been agreed upon by the payer and the
benef cial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article
shall apply only to the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the
payments shall remain taxable according o the laws of each Contracting State due
regard being had to the other provzszons of this Agreement.

Article 13

CAPITAL GAINS

1 Gains derived by a resident of a Contracting State-from the alienation of

immovable property referred-to in Article 6 and situated in the other Contracting
State may be taxed in that other State.

2. | Gains from the alienation of movable property forming part of the business
- property of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has
in the other Contracting State or of movable property pertaining to a fixed base
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‘of such

available to a resident of a Contracting State in the other Contracting State for the
purpose of_}gerformmg independent personal services, including such gains from the
alzenatzon ofisuch a permanent establishment (alone or with the whole enterprise) or
el base, may be taxed in that other State. :

3. XGains from the alienation of ships or aircraft operated in international
traffic or movable property pertaining to the operation of such ships or aircraft shall

" be taxable only in the Contracting State in which the profits of such ships or aircraft

are taxable according to the provisions of Article 8.

4 Gains from the alienation of any property other than that referred to in
paragraphs 1, 2 and 3, shall be taxable only in the Contracting State of which the
alienator is a resident.

Article 14
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES
1. Income derived by an individual who is a resident of a Contracting State in
respect of professional services or other activities of an independent character shall

be taxable only in that State unless he has a fixed base regularly available to him in
the other Contracting State for the purpose of performing his activities. If he has or

“had such a fixed base, the income may be taxed in the other State but only so much of

it as is attrzbutable to that fixed base.

2. The term "professional services" includes, especially, independent scientific,
literary, artistic, educational or teaching activities as well as the independent
activities of physicians, lawyers, engineers, architects, dentzsts and accountants.

Article 15
DEPENDENT PERSONAL SERVICES

1. © Subject to the provisions of Articles 16, 18 and 19, salaries, wages and other
similar-remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of an
employment shall be taxable only in that State unless the employment is exercised, in
the other Contracting State. If the employment is so exercised such remuneration as
is derived therefrom may be taxed in that other State. ‘

2. Notwithstanding the provisions of paragraph I, remuneration derived by a
- resident of a Contracting State .in respect of an employment exercised in the other

Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State if:

a) the recipient is present in the other State for a period or periods not
exceeding in the aggregate 183 days in a period of twelve months
commencing or ending in the fiscal year concerned

b) the remuneration is paid by or on behalf of, an employer who is not a
resident of the other State, and
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g
: .?;, the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base
j*!‘ which the employer has in the other State.

Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration
derzved in respect of an employment execised aboard a ship or aircraft operated in
international traffic, may be taxed in the Contracting State in which the profits from
the operation of the ship or aircraft are taxable according to the provisions of
Article 8.

4. Ground staff appointed from head office of national air carrier of a
Contracting State to the other Contracting State shall be exempted from taxes levied
on their remunerations in that other Contracting State.
Article 16
DIRECTORS’ FEES
‘ Directors’ fees and other similar payments derived by a resident of a
Contracting State in his capacity as a member of the board of directors or other
similar organ of a company which is a resident of the other Contracting State shall be
taxable only in the first-mentioned Contracting State.

Article 17

ARTISTES AND SPORTSMEN-

L Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived bya

resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture,
radio or television artiste, or a musician,-or as a sportsman, from his personal
activities as such exercised in the other Contracting State, may be taxed in that other
State.

2. Where‘income in respect of personal activities exercised by an entertainer or
a sportsman, in his capacity as such accrues not to the entertainer or sportsman,

himself but to another person, that income may, notwithstanding the provisions of
Articles 7, 14 and 15, be taxed in the Contractmg State in whzch the activities of the
entertainer or sportsman are exercised.

Article 18
PENSIONS AND ANNUITIES
L Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other
similar remuneration paid to an individual who is a resident of a Contracting State in

consideration of past employment shall be taxable only in that Contracting State. The
terms. "pensions and other similar remuneration” as used in this paragraph mean
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periodic payments made after retirement in consideration of past employment or by
ensations for injuries received in connection with past employment.

bject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, annuities derived by
fial who is a resident of a Contractmg State shall be taxable only in that
tng State. The term "annuities" as used in this paragraph means a stated
ayable to an individual periodically at stated times during life, or during a
specified or ascertainable period of time, under an obligation to make the payments
in return for adequate and full consideration in money or money’s worth.

Article 19
GOVERNMENT SERVICES

1. . a) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a
pension, paid by a Contracting State or a political subdivision or a local
authority thereof to an individual in respect of services rendered to that State
or subdivision or authority shall be taxable only in that State.

b) However, such salaries, wages and other similar remuneration shall

be taxable only in the other Contracting State if the services are rendered in

that State and the individual is a resident of that State who either: ~

(1) is a national of that State;

(2)  did not become a resident of that State solely for the purpose of
rendering the services.

2. a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State
or a political subdivision or a local authority thereof to an individual in
respect of services rendered to that State or subdivision or authority shall be
taxable only in that State.

b) However, such pension shall be taxable only in the other Contracting
State if the individual is a resident of, and a national of, that State.

3. The provisions of Articles 15, 16 and 18 shall apply to remuneration and
pensions in respect of services rendered in connection with a business carried on by a
Contracting State or a political subdivision or a local authority thereof.
Article 20
TEACHERS AND RESEARCHERS
An individual who is or was immediately before visiting a Contracting State a

resident of the other Contracting State and who, at the invitation of the Government
of the first-mentioned Contracting State or of a university, college, school, museum or

_ othE(‘ cultural institution in that first-mentioned Contracting State or under an official
“program of cultural exchange, is present in that Contracting State for a period not
~exceeding two consecutive years solely for the purpose of teaching, giving lectures or

carrying out research at such institution shall be exempt from tax in that Contracting
State on hzs remuneration for such activity.
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Article 21
STUDENTS AND TRAINEES

L Payments which a student or business apprentice who is or was immediately
before visiting a Contracting State a resident of the other Contracting State and who
is present in the first-mentioned Contracting State solely for the purpose of his.
education or training receives for the purpose of his maintenance, education or
training shall not be taxed in that State, provided that such _payments arise from
sources outside that State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration which a
student or business trainee who is or was immediately before visiting a Contracting
State a resident of the other Contracting State and who is present in the first-
mentioned Contracting State solely for the purpose of his education or training
derives from temporary services rendered in the first-mentioned Contracting State
shall not be taxed in that Contracting State, provided that such services are in
connection with his education or training and that the remuneration for such services

is necessary to supplement the resources available to him for the purpose of his
maintenance. -

Article 22
OTHER INCOME

1. Items of income of a resident of a Contracting State, wherever arising, not
dealt with; in the foregomg Articles of this Agreement shall be taxable only in that
State.

2. .+ The provisions of paragraph 1 shall not apply to income, other than inééme
from immovable property as defined in paragraph 2 of Article 6, if the recipient of
such income being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State through a permanent establishment situated therein, or performs in
that other State independent personal services from a fixed base situated therin, and
the right or property in respect of which the income is paid is effectively connected
with such permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of
Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

Article 23
CAPITAL
1 'Capital represented by immovable property referred to in Article 6, owned

by a resident of a Contracting State and situated in the other Contracting State, may
be taxed in that other State.
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o

3 Capital represented by ships or aircraft operated in international traffic and

Capital represented by movable property forming part of -the business

erty of a permanent-establishment which an enterprise of a Contracting State has

the other Contracting State or by movable property pertaining to fixed base

ailable to a resident of a Contracting State in the other Contracting State for the

purpose of performzng mdependent personal services, may be taxed in that other
State.

by movable property pertaining to the operation of such ships or aircraft, shall be
taxable only in the Contracting State in which the profits from the aforesaid sths or
aircraft are taxable according to the provisions of Article 8. :

4. All other elements of capital of a resident of a Contracting State shall be
taxable only in that State
Article 24
ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION
1. ~ The laws in foréé in either of the Contracting States shall continue to govern
the taxation in the respective Contracting State except where provisions to the

contrary are made in this Agreement.

2. 1t is agreed that double taxation shall be avoided in accordance with the
Jfollowing paragraphs of this Article:

a) In the case of the Hellenic Republic:

- Where a resident of the Hellenic Republic derives income or owns capital which, in
- accordance with this Agreement, may be taxed in Kuwait, the Hellenic Republic shall

allow as a deduction from the tax‘on the income of that resident, an amount.eqyal to
the income tax paid thereon in Kuwait, and as a deduction from the tax on the capzz‘al

v of that resident, an amount equal to the capital tax paid thereon in Kuwait.

Such deduction in either case shall not, however, exceed that part of the income or
capital tax in the Hellenic Republic, as computed before the deduction is given, which
is attributable, as the case may be, to the income or the capital which may be taxed in
Kuwait.

b) - In the case of Kuwait: *

" Where a resident of Kuwait derives income or owns capxtal ‘which, in accordance

with this Agreement, may be taxed in both Hellenic Republic and Kuwait, Kuwait
shall allow as a deduction from the tax on the income of that resident, an amount
equal to the income tax paid in the Hellenic Republic; and as a deduction from the

‘tax on the-capital of that resident, an amount equal to the capital tax paid in the
~ Hellenic Republic.

Such deduction in either case shall not, however, exceed that part of the tax on
income or on capital, as computed beforé the deduction is given, which is
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attri Z?able as the case may be, to the income or the capital which may be taxed in
the éllemc Republic.

—);,9” For the purposes of allowance as a credit in a Contracting State, the tax
ﬁ'iil in the other Contracting State shall include the tax which is otherwise payable in
that other Contracting State, but has been waived or reduced in accordance with the
special investment incentive law or measures designed to promote economic
development in that other Contracting State.

Article 25
NON - DISCRIMINATION

1 -~ Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other
Contracting State to any taxation or any requirement connected therewith, which is
other or more burdensome than the taxation and connected requirements to which
nationals of that other Contracting State in.the same circumstances are or may be
subjected. This provision shall, notwithstanding the provisions of Article 1, also apply
to persons who are not residents of one or both of the Contracting States.

2. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a
Contracting State has in the other Contracting State shall not be less favourably
levied in that other Contracting State than the taxation levied on enterprises of that
other Contracting State carrying on the same activities. The provisions shall not be
construed as obliging ‘a Contracting State to grant to residents of the other
Contracting State any personal allowances, reliefs and reductions for taxation
purposes on accaunt of civil status or family responszbzlztzes whzch it grants to its
own residents.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 and 2 nothing in this Article
shall affect the right of either Contracting State to grant an exemption or reduction of
taxation in accordance with its domestic laws, regulations or administrative practices
to its own nationals who are residents of that other Contracting State. Such
exemption or reduction, however, shall not apply in respect of such proportion of the
capital of companies.owned by persons who are nationals of the other Contracting
State.

4. Nothing in this Article shall be construed as imposing a legal obligation on a
Contracting State to extend to the residents of the other Contracting State, the benefit
of any treatment, preference or privilege which may be accorded to any other state or

its residents by virtue of the formation of a customs union, economic union, special .

agreements, a free trade area or by virtue of any regional or subregional
- arrangement relating wholly -or mainly to movement of capital and/or taxation to
which the first-mentioned Contracting State may be a party.

5. Inthis Article, the term "taxation" means taxes whzch are the subject of this
Agreement,
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Article 26

, MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

7
1 Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting
St ea\/‘result or will result for him in taxation not in accordance with this Convention,

ay, irrespective of the remedies provided by the domestic law of those States,

present his case to the competent authority of the Contracting State of which he is a
resident or, if his case comes under paragraph 1 of Article 25, to that of the
Contracting State of which he is a national. The case must be presented within three
years from the first notification of the action resulting in taxation not in accordance
with the provisions of the Convention.

2. The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be
Justified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the
case by mutual agreement with the competent authority of the other Contracting
State, with a view to the avoidance of taxation which is not in accordance with the
Convention. Any agreement reached shall be implemented notwithstanding any time
limits in the domestic law of the Contracting States.

3. The competent authorities of the Contractmg States shall endeavour to
resolve by mutual agreement any difficulties of doubts arising as to the interpretation
or application of the Convention. They may also consult together for the elimination
of double taxation in cases not provided for in the Convention.

4. The competent authorities of the Contracting States may communicate with
each other directly, including through a joint commission consisting of themselves or
their representatives, for the purpose of reachmg and agreement in the sense of the
preceding paragraphs.

Article 27
EXCHANGE OF INFORMATION'

L The competent authorities of the Contracting States shall exchange such
information as is necessary for carrying out the provisions of this Agreement or of the
domestic laws of the Contracting States concerning taxes covered by the Agreement
insofar as the taxation thereunder is not contrary to the Agreement. The exchange of
information is not restricted by Article 1. Any information received by a Contracting
State shall be treated as secret in the same manner as information obtained under the
domestic laws of that State and shall be disclosed only to persons or authorities
(including courts and administrative bodies) involved in the assessment or collection
of, the enforcement or prosecution in respect of, or the determination of appeals in
relation to, the taxes covered by the Agreement. Such persons or authorities shall use
the information only for such purposes. hey may disclose the information in publzc

-court proceedings or in judicial decisions.

2. - In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to zmpase
ona Contractmg States the obligation:
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out administrative measures at variance with the laws and
trative practice of that or of the other Contracting State; _

ly information which is not obtainable under the laws or in the
I course of the administration of that or of the other Contracting State;
WA pply information which would disclose any trade, business, industrial,
commercial or professional secret or trade process, or information, the
disclosure of which would be contrary to public policy (ordre public).

Article 28
MIS CELLANE OUS RULES

1. The provisions of this Agreement shall not be construed to restrict in any
manner any exclusion, exemption, deduction, credit or other allowance now or
hereafter accorded by the laws of a Contracting State in the determination of the tax
imposed by that Contracting State.

2. The competent authorities of each Contracting State ‘may prescribe’
regulations in order to carry out the provisions of this Agreement

Article 29
MEMBERS OF DIPLOMATIC MISSIONS AND CONSULAR POSTS

Nothing in this" Agreement shall affect the fiscal privileges of members of
diplomatic missions or consular posts under the general rules of mternattonal law or
under the provisions of special agreements.

Article 30
ENTRY INTO FORCE

~Each of the Contracting States shall notify to the other the completion of its
constitutional procedures for the entry into force of this Agreement. This Agreement
shall enter into force on the date of the later of these notifications and its provisions
shall thereupon have effect in both Contracting States:

a) in respect of taxes withheld at source, for amounts paid or credited on or after
the first day of January of the calendar year next following that in which the
VAgreement enters into force;

b)  inrespect of other taxes, for taxable periods begmmng on or after the fi rst day
of January of the calendar year next following that in which the Agreement .
enters into force. -
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Article 31
DURATION AND TERMINATION

This Agreement shall remain in force for a period of ten years and shall
remain in force until terminated by a Contracting State. Either Contracting State
may terminate the Agreement, through diplomatic channels, by giving -notice of
termination at least six months before the end of any calendar year. In such event,
the Agreement shall cease to have effect:

a) in respect of taxes withheld at source, for amounts paid or credited on or after
the first day of January of the calendar year next following that in which the
notice is given; _

b) in respect of other taxes, for taxable periods beginning on or after the first day -
of January of the calendar year next following that in which the notice of
lermination is given.

IN WITNESS WHEREQOF the respective plenipotentiaries of both Contracting States
have signed this Agreement.

Done at 29 Thu Al-Hijja, Sunday, of the year 1423H..corresponding to March 2
Sunday, of the year 2003, in two- originals, in the Greek, Arabic and English
languages, all texts being equally authentic. In case of divergency, the English text

shall prevail.
For the Government For the Government
of the Hellenic Republic of the State of Kuwait
Andreas Loverdos Abdul Mohsen Youssef Al-Hanif

Deputy Minister for Foreign Affairs Undersecretary of the Ministry of Finance
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ApBpo deuTepPO

H 1oxUg Tou mapdvtog vopou apxidel and tn dnuoacieuor] Tou otnv Epnuepida g KuBepvrioewg kat tTng Zuppwviog
TIOU KUPWVETAL and Tnv MApwon Twv npolnobeaewyv Tou dpbpou 30 autnig.

MapayyéNope tn dnuoacieuon Tou tapdvrog otnv Epnuepidatng KuBepvroewg kat Tnv eEKTEAEOT] TOU WG VOOU TOU
Kpdtoug.

ABrjva, 4 ArtpiAiou 2005
O MPOEAPOS THZ AHMOKPATIAS

KAPOAOZ MAMOYAIAZ
Ol YMOYProl
OIKONOMIAZ
KAI OIKONOMIKQN EZQTEPIKQN
. AAOFOzZKOY®HZ N. MOAYBIATHZ
EONIKHE MAIAEIAS
ANAMTY=ZHE KA ©PHEKEYMATON
A.ZIOYOAZ M. FTANNAKOY
AMAZXOAHZHE META®OPQN
KAl KOINQNIKHE MPOSTASIAS KAI EMIKOINQNION
M. NANATIQTOMNMOYAOZ M.-T". AIANHZ
H ANATAHPQTHS
EMMOPIKHE NAYTIAIAS YMOYPIOZ MOAITIEMOY
EMM. KEGAAOTIANNHZ

®ANH MAAAH-TIETPAAIA

BOewpribnke kat Té6nke n MeydAn Zppayida tou Kpdroug.

ABrjva, 5 Arntpihiou 2005
O EMI THZ AIKAIOZYNHZ YMOYPIrOz
A. MANAAHITOYPAZ
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EONIKO TYNOIrPA®EIO
E®HMEPIAA THX KYBEPNHZEQZ

KATOAIZTPIOY 34 * AOGHNA 104 32 * FAX 210 52 21 004
HAEKTPONIKH AIEYOYNZH: http: www.et.gr — e-mail: webmaster @ et.gr

MAnpogopieg A.E. - E.TN.E. kai Aomwv ®.E.K.: 210527 9000
owToavtiypaga naAaiov OEK - BIBAIOOHKH - MAPNH 8 - TnA. (210)8220885 - 8222924
Awpeav d1a0eon Teuxoug Mpoknpui&ewv AZEN amokAcioTikd ané Mdpvn 8 & Mepipepeiakd Mpageia

NEPI®EPEIAKA TPA®EIA NQAHZHZ ¢.E.K.

OEZXANONIKH - Baa. ‘OAyag 227 (2310) 423 956 MAAPIZA - Aloikntipto (2410) 597449
NEIPAIAZ - Euprtidou 63 (210) 413 5228 KEPKYPA - Zapapd 13 (26610) 89 122
NATPA - KopivBou 327 (2610) 638 109 (26610) 89 105

(2610) 638 110 HPAKAEIO - Mediadog 2 (2810) 300 781
I0ANNINA - Alontiplo (26510) 87215 AEZBOZ - NMA.KwvatavtivouridAewg 1 (22510) 46 654
KOMOTHNH - Anuokpartiag 1 (25310) 22 858 (22510) 47 533

TIMH NQAHZHZ ®YAAQN EOHMEPIAOZ THZ KYBEPNHZEQZ

Ze £vTUTin HOPPN:
o [Mata PEK and 1 péxpt 16 oelideqg oe 1 euro, mpooau§avopevn katd 0,20 euro yia k&dBe eTunmAéov oKTAoEAD0 1] LEPOG auToU.
® [la Ta pwtoavtiypapa ®EK oe 0,15 euro avd oeAida.

Ze poppn CD:

Teuxog MNepiodog EURO Teuyog MNepiodog EURO
A Emoio, 150 Avarttu&lakwv MpdEewv Etjolo 50
A 3unviaio 40 N.M.AA. Etiowo 50
A Mnviaio 15 Mapdptua Emolo 50
B’ Emiolo 300 Eprmopikng kat Blopnxaviknig Idlokmoiag Emoto 100
B’ 3unviaio 80 Avwtdrou Edikou Aikaotnpiou Emolo 5
B’ Mnviaio 30 Aaknpuewv Anpooiwv Zuppacewv Emiolo 200
r Emiolo 50 AlaknpU&ewv Anpooinv ZupBdoewv EBdouadiaio 5
N Emolo 220 AE.&E.N.E Mnviaio 100
N 3unviaio 60

® H Tiur) nwAnong pepovwpévwy ©.E.K eidikou evdlapépovtog ae poppri cd-rom kat péxpt 100 oeAideq oe 5 euro mpooau§avouevn katd
1 euro avd 50 oeAideqg.
® H T mwAnong og poper| cd-rom dnuooteupdtwy piag etaipeiag oto teuxoq A.E. kat E.MN.E. oe 5 euro avd €1og.

MAPATTEAIA KAI AOXTOAH ©.E.K.: TnAepwvika:210-4071010, fax:210-4071010 internet: http://www.et.gr.
ETHZIEZ ZYNAPOMEZ ®.E.K.

Ze évTunn popon Ano 1o Internet
A’ (Népoy, M.A., ZupBdoeig KTA.) 225 € 190 €
B’ (Yroupykég anopdoelg KTA.) 320 € 225€
I (Aloplopol, anoAuoelq KTA. Anp. YIaANAAwv) 65€ AQPEAN
A" (AAA\OTPLWDOELG, TTOAE0SOWIa KTA.) 320 € 160 €
Avarttulakwv Mpd&ewv kat Zuppdoswy (T.A.MN.Z.) 160 € 95€
N.M.A.A. (Aoplopoi KTA. mpoowritkoU N.M.A.A.) 65€ AQPEAN
Mapdptnua (Mpoknpugelg Béoewv AEM KTA.) 33€ AQPEAN
Aehtio Epmopiknq kat Blop/kng I8loktnoiag (A.E.B.1.) 65€ 33€
Avwtdtou Edikou Akaotnpiou (A.E.A.) 10€ AQPEAN
Avoviuwy Etalpeldv & E.M.E. 2.250 € 645 €
Alaknpu&ewv Anpooinv ZupBdoswy (A.A.X.) 225 € 95€
Mpwto (A"), Aeltepo (B) kat TETapTo (A) - 450 €

® To teuxoq Tou AZEN (évturn pop@r)) Ba amootéNAeTal o€ ouvdPOoUNTEG e TNV emBdpuvon Twv 70 euro, OGO TO OmMoio apopd
Taxudpoukd €5oda.

® [0 TNV apoxr| SIKALWKATOG NAEKTPOVIKAG MpdoRaong oe ®.E.K. mponyoupévwy €TV kat ouykekpluéva ota teuxn A, B', A, Avarttu-
Elakwyv MpdEewv & ZupBdoewv, Aeitio Eumopiknig kat Blopnxavikng Idoktnoiag kat AlaknpU&ewv Anpooinv ZupBdoewy, n Tiun
npocaugdvetal mMépav Tou oooU Tng eTAOLAg ouvdpoung €Toug 2005, katd 25 euro avd £1og maAadTnTag kat avd Teuxog, yia Se To
TeUxog A.E. & E.M.E., katd 30 euro.

* OL OUVOPOUEG TOU ECWTEPIKOU TTpoTAnpwvovTal otig AQY (to moad cuvdpoung KataBAMeTal oTov Kwdiké apldud ecodwv KAE 2531
katto noad unép TAMET (5% tou TtoooU TNG CUV3POUNG) oTov KWKo aptBpd eaddwv KAE 3512).To mpwTdTuno anodelkTiko eloTipa&ng
(drAdTUo) Ba Mpérmel va anooTENAETAL 1) va KaTatiBetal oTnv appddia Yrnpeoia tou EBvikou Turnoypagpeiou.

* H mAnpwpr) Tou utép TAMNET nocootou rou avtiotolxel oe ouvdpouEg, etoTipdrTeTal kaw and Tig AOY.

* OL ouvdpPOUNTEG TOou eEwTEPIKOU EXOUV TN duvatdtnTa AYng Twv SnuUocleupdTwy pEow internet, Je TNV KATaBoAr| Twv avtioTowv
noowv ouvdpounq kat TAMET .

* O Nopapxlakég Autodiolknoelg, ot Arjpol, ot Kovétnteg wg Kal oL EMIXELPNOEIG QUTWV TIANPWVOUV TO HIOO XPNMUATIKG Tood NG
OuVOPOUNG kat OAOKANPO To TIood untép Tou TAMET.

* H guvdpour loxUel yla éva NuePOAOYLaKO £T0G. Aev eYYPAPOVTAL CUVSPOUNTEG VLA UKPOTEPO XPOVIKO SldoTnua.

* H eyypaon 1 avavéwan Tng ouvdpoung paypatomnoleital To apyotepo péxpl v 31nv Aekepppiou kabe €toug.

* Avtiypaga SImAOTUNWY, TaXUdPOUIKEG ETITAYEG KAl XPNUATIKA Ypauudtia dev yivovtal dekTd.

O1 unnpeoieg e§uMNPETNONG TWV MOAITWV ASITOUPYOoUV KaBnuepiva amd 08.00° €éwg 13.00°

AINO TO EONIKO TYNOIrPA®EIO




